SAN JUAN

Jesucristupita escribishgan

Ap6stol Juanmi cay libruta escribergan. Payga puntata Juan Bautistapa discipulunmi
cargan (1.35-42). Tsaypitaragmi Jesuspa discipulun cargan. Jesuswan purirmi rurash-
gancunata ricargan y yachatsishgantapis mayargan. Tsaynog purirmi tantyargan salva-
ménantsipag Jesucristuta Tayta Diosnintsi cachamushganta.

Juanga cay libruta escribergan salvaménantsipag Jesucristo shamushganta
nogantsipis musyanantsipagmi. Tsaynogpis cay libruta escribergan Jesucristuman
yaracur gloriacho cushishgala imayyagpis cawanantsipag cashganta musyanantsi-

pagmi (20.31).

Dios caycar Jesucristo
cay patsaman shamushgan

1.2]mapis manarag captinmi

Jesucristo mayna caycargan.
Tayta Dioswanmi pay caycargan.
Payga Diosnintsimi.

3Paywanmi Tayta Dios camargan
lapan imaycatapis. 4 Paymi cay
patsacho cagtaga lapantapis cawayta
gon. Tsaynog cawayta gon runacuna
Tayta Dios munashgannog cawapa-
cunanpagmi. 5 Tsaynog captinpis
runacuna jutsalancho cawarmi tsaca-
pacushganog carcaycan. Tsaymi
mana tantyantsu Tayta Diosnintsi
munashgannog cawananpag. Tsay-
nog captinmi Jesucristo runacunata
tantyatsin jutsa ruraycunata cacharir
Tayta Dios munashgannogna cawa-
pacunanpag.

67 Jesucristuta runacuna chasqui-
cunanpagmi Juan Bautista wilacor-
gan. Tsaynog wilacunanpagmi Tayta
Dios payta acrargan. 8 Shumag wila-
cuptinmi runacuna yarpapacorgan
Juan Bautista salvacog Jesucristo
cashganta. Tsaynog yarpaptinpis

manami Jesucristutsu payga cargan,
sindga Jesucristuta chasquicdrinan-
pag wilacoglami.

9 Jesucristoga atsquinogmi caycan.
Tsaymi cay patsaman shamorgan
runacunapag atsquinog cananpag.
1011 Cay patsaman shamuptinpis
runacuna manami tantyargantsu
Jesucristoga Tayta Diospa naupan-
pita shamushganta. Tsaynogpis payta
manami chasquicirergantsu, Tayta
Dioswan cay patsata camashga cay-
captinpis. 12 Tsaynog captinpis Jesu-
cristuta chasquicogcunami itsanga
Tayta Diosnintsipa wamrancunana
carcaycan. '3 Tsaynog niycaptenga
manami mamanpita yurishganpitatsu
Tayta Diospa wamrancuna carcay-
can, sinoga Jesucristuta chasquicush-
ganpitami.

14 Tayta Dioswan caycashganpita
cay patsacho runanog yurishpanmi
Jesucristoga nogacunawan purergan.
Paywan purirmi ricapédcorga cuyacog
cashganta. Tsaynogpis mayapacorga
Diospa wilacuyninta yachatsish-
ganta. Payga Tayta Diospa japalan
cuyay tsurinmi. Tsaymi payta ricar
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SAN JUAN 1

quiquin Tayta Diosta ricagnogna
capacorga. 5 Paypitami Juan Bau-
tista caynog nir wilacorgan: “Jesu-
cristoga nogapita mas munayni-
yogmi caycan. Payga manaragpis
yuripté maynami caycarganna.”

16,17 Moisesga Tayta Diospa manda-
mientuncunalatami tantyatsergan.
Jesucristumi itsanga cuyamashpantsi
tantyatsimantsi Tayta Dios salvamai-
nantsipag cag mushog wilacuyninta.
18 Manami pipis Tayta Diosta ricash-
gatsu. Paytaga ricashga japalan
cuyay tsurin Jesucristulami. Tsaymi
pay cagpita shamushga car tantyatsi-
mashcantsi Tayta Dios imanog cash-
gantapis.

Juan Bautista wilacushgan
(Mateo 3.1-12; Marcos 1.2—-8; Lucas 3.15-17)

19 Jorddn mayucho Juan Bautista
runacunata bautizaycaptinmi Jerusa-
lenpita autoriddcuna Juan cagman
cachargan ciiracunata y Levi casta
runacunata. Paycunata cachargan
Cristo cashganta o juc cashgantapis
tapumunanpag. 2° Tsay runacuna
tapuptinmi Juan caynog nergan:
“Nogaga manami Cristutsu ca.”

21 Tsaynog niptinmi yapay tapor-
gan: “Tsauraga ¢pitag caycanqui?
;Tayta Diospa unay wilacognin
Eliascu?”*

Tsaymi Juan Bautista nergan:
“Manami Eliastsu caycad.”

Tsaymi yapay taporgan: “Tsauraga
:Moisés nishgannog shamunanpag
cag wilacog profétacu caycanqui?”?

Niptinmi nergan: “Manami pay-
tsu ca.”
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22 Tsaynog niptinmi nipacorgan:
“Tsauraga ;pitag canqui? Autorida-
cunata wilanédpag pi cashgayquitapis
wilapdacamay.”

23 Tsauraga Juan caynog nergan:
“Nogaga Isaias escribishgannoglami
Tayta Diospa wilacognin cayca.
Tsaymi chunyag jircaman shamog
runacunata wilapayci jutsancunata
cacharir Cristo shamuptin chasquicé-
rinanpag.” ¢

24 Juanta tapunanpag autorida
cachashgan runacunaga waquin car-
gan fariseo runacunami. Paycunami
Juanta taporgan caynog nir: 25 “Tsau-
raga ni Cristo, ni Elias, ni Moisés
escribishgannog shamunanpag cay-
cag profétapis mana caycarga ;ima-
nirtag runacunata bautizaycanqui?”

26,27 Tsaynog tapuptin Juan nergan:
“Nogaga yaculawanmi bautizayca.
Itsanga jucragmi shamonga nogapita
mds munayniyog. Nogaga manami
paynog munayniyogtsu cayca. Cay
patsachona caycaptinpis runacuna
manami tantyacuntsu salvamagnintsi
Cristo cashganta.”

28 Tsaynoga Juanta tapupacorgan
Jorddn mayu tsimpan Betaniachomi.
Tsaychomi runacunata Juan bauti-
zaycargan.

Jesucristo aywaycdmogta
Juan Bautista ricashgan

29 Tsaypita wara junag Jests
aywaycdmogta ricarmi Juan Bautista
caynog nergan: “jRicapicuy Tayta
Dios cachamushgan runa aywayca-
mogta! Pascua aniversariucho car-
nishta wanutsipdcushgannogmi pay

91.21 Malaquias 4.5-6 escribishgancho Tayta Dios nergan Jesucristo manarag shamuptin
unay wilacognin Elias cutimunanpag cashganta. Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanay-

quipag liyinqui San Mateo 17.10-13; San Lucas 1.17.
cag profétapita musyanayquipag liyinqui Deuteronomio 18.15-19.

1.21 Moisés nishgannog shamunanpag
€1.23 Isaias 40.3.
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wanonga runacuna jutsa rurashgan-
cunapita perdonashga cananpag.
30 Nogapita mas munayniyog cash-
ganta y manaragpis yuripté pay
mayna caycashgantami noga wilaco.
31 “Naupataga manami musyarga-
tsu Tayta Dios cachamushgan Cristo
pi runa cashgantapis. Pi cashganta
manarag musyarpis nogaga runacu-
nata bautizaycashcé shamuptin
payta chasquicidrinanpagmi. 3233 Je-
sucristo pi cashgantapis musyana-
pagmi Tayta Dios caynog nimargan:
‘Bautizarcuptiqui maygan runapa
jananman Santu Espiritu palomanog
rataptinmi musyanquipag tsay runa
Jesucristo cashganta. Paymi munay-
niyog caycan Santu Espirituwan
runacunata bautizananpag.’ 3¢ Tsay
nimashgannoglami Jesusta bautizar-
cupté paypa jananman Santu Espi-
ritu palomanog rataycagta ricarga.
Tsaymi gamcunata wilapéd Tayta
Diosnintsipa tsurin pay cashganta.”

Punta cag discipuluncunata
Jesucristo acrashgan

3536 Tsaypita wara junag ishcay
discipuluncunawan caycarmi Juan
Bautista ricargan Jests pasaycagta.
Payta ricarmi Juan Bautista caynog
nergan: “jRicapédcuy! jSalvamagnin-
tsi Cristo pasaycan!”

37 Tsaynog niptinmi Jesuspa gue-
panpa tsay ishcay discipulucuna
aywapicorgan. 38 Ticraycamushgan-
chomi Jests ricargan guepanpa pay-
cuna aywaycagta. Tsaymi taporgan:
“sMaypatag aywarcaycanqui?”

Niptinmi nipdcorgan: “Gam cag-
manmi aywaycémorgé, rabi. ;May-
chotag posddaraycanqui?” (Rabi
ninanga yachatsicog ninanmi.)

39Tsaymi Jesus: “Acu, posddacushgi
wayita reguitsishayqui” nergan.

SAN JUAN 1

Tsaymi reguitsergan maycho posa-
darashgantapis. Tardina captinnami
Jesuswan quédacorgan posddacush-
gan cagcho.

40 Tsay ishcay discipuluncuna jucag
cargan Simé6n Pedrupa wauguin
Andresmi. 4 Tsauraga jinan horami
Andrés aywargan wauguin Simén cag-
man. Chayaycurmi wilargan caynog
nir: “jTincupécushci Tayta Dios
cachamushgan Cristuwanmi!”

42Nircurnami Jestis cagman pushar-
gan. Chayaycuptinnami Simonta ricay-
cur Jesus caynog nergan: “Jonaspa
tsurin Simén, cananpitaga Pedrunami
jutiqui canga.”

Felipita y Natanaelta discipulun
cananpag Jesucristo acrashgan

43 Tsaypita wara junag Galilea pro-
vinciapa Jests aywananpagna cay-
carmi tincorgan Felipiwan. Tsaymi
payta nergan: “Discipuld canayqui-
pag nogawan aywashun.”

44 Felipega cargan Betsaida marca-
pitami. Andreswan Pedrupis tsay
marcalapitami cargan. %5 Discipulun
cananpag Jests niptinmi Felipe
aywargan Natanaelta caynog wila-
nanpag: “jTayta Dios cachamushgan
Cristuwanmi tincupécushca! jPayga
Josépa tsurin Nazaret marcapita
Jesusmi! ;Yarpanquicu Moisés y
waquin profétacuna pay shamur sal-
vaméanantsipag escribishganta? jPay-
wanmi tincupdcushca!”

46 Niptinmi Natanael nergan: “;Ima-
nogpatag Nazaret marcapita Tayta
Dios cachamushgan Cristo canman?”

Tsaynog niptinmi Felipe nergan:
“Acu aywashun ricanayquipag.”

47 Tsaymi Natanael aywaycdmogta
ricar runacunata Jesus nergan: “Tagay
aywaycamog runaga ali runami. Payga
rasun caglata imatapis parlan.”
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48 Tsay nishganta mayashpanmi
Natanael taporgan: “;Imanogpatag
musyanqui ali runa cashgéta?”

Tsauraga Jests nergan: “Manami
ali runa cashgalayquitatsu musysé,
sindga maycho cashgayquitapis mus-
yami. Tsaymi Felipe manarag gaya-
shuptiquipis nogaga ricashcé higus
yora chaquincho jamaraycashgay-
quita.”

49 Tsaynog niptinmi Natanael ner-
gan: “jTayta Diospa tsurinmi gam
caycanqui, tayta! jTsaynogpis Israel
runacunapa mandagnin reymi cay-
canqui!”

50 Tsaynog niptinmi Jestds nergan:
“;Higus yora chaquincho jamaray-
cashgayquita ricashgéta nishgalépi-
tacu tsaynog nimanqui? Cananpitaga
milagrucunata rurashgétapis rican-
quipagmi.”

51 Tsauraga tsaycho caycag runacu-
nata Jests caynog nergan: “Angilcuna
ciélupita uraycimogta y witsaycagta
suefiuynincho ricarmi Jacob tantyar-
gan Tayta Dios yanapaycashganta. d
Tsayta ricar Jacob tantyashgannogmi
gamcunapis tantyanquipag Tayta Dios
NOGATA yanapaycadmashganta.”

Yacuta vinuman
Jesucristo ticratsishgan

2 1 Tsaypita quimsa junagtanami
casaray fiesta cargan Galilea
provinciacho cag Cand marcacho.
Tsay fiestachomi caycargan Jesuspa
mamanpis. 2 Tsay fiestamanmi
Jesusta y discipuluncunatapis gaya-
tsergan. 3 Manarag fiesta ushacap-
tinmi vinu ushacdcorgan. Tsauraga
Jesusta maman caynog nergan:
“Vinu ushacashganami. ;Maypitarag
canan vinuta jorgamonga?”

4Tsaynog niptin mamanta Jesus
nergan: “Manami hord chdmunragtsu
munashgayquinog milagruta rurana-
pag, mama.”

5Tsaynog niptinpis serviciucunata
maman caynog nergan: “Imata rura-
nayquipag Jesus nishuptiquega césu-
carinqui.”

6 TsaychOmi caycargan rumipita
rurashga yacuynag sogta urpucuna.
Tsay urpucunamanmi yacuta wina-
pécog costumbrin cashgannog
maquinta maylacdrinanpag. Waquin
urpucunamanmi yaycog ganchis
chunca (70) litro yacu y waquinman-
nami yaycog pitsga chunca (50) litro
yacu. 7 Tsauraga serviciucunata Jesus
caynog nergan: “Tsay urpucunaman
yacuta juntagpag winapicuy.”

Tsaymi yacuta winapédcorgan
urpucunaman juntashganyag. 8 Jun-
tarcuptinnami Jesus nergan: “Ichic-
lata chagarcur apay mayor servicio
yawananpag.”

Jestis nishgannog rurapacuptinmi
tsay yacu ticrargan vinuman. ° Tsaymi
apapashgan vinuta yawarcorgan mayor
servicio. Itsanga manami musyargantsu
maypita apashgantapis. Yanapag cag
serviciucunalami musyargan yacupita
vinuman Jesus ticratsishganta. Tsay
vinuta yawarcurnami casarag mozuta
gayaycur caynog nergan: 1°“jTsayrag
apamushgan vinoga waquin vinupitapis
mas alimi caycan! ;Maychotag tsay

d1.51 Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui Génesis 28.10-17.
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vinutaga tarishcanqui? Waquin runacu-
naga fiesta galaycunalanchomi alinnin
cag vinuta sirvicun. Gammi itsanga
fiesta ushananchorag mds alinnin cag
vinuta sirvicuycanqui.”

1 Tsaynogmi Galileacho cag Cana
marcacho Jests rurargan punta cag
milagruta. Munayniyog cashganta
ricarmi discipuluncuna tantyapécor-
gan Tayta Dios cachamushgan Cristo
cashganta.

12Tsaypitanami mamanwan, wau-
guincunawan y discipuluncunawan-
pis Jests aywargan Capernaum mar-
caman. Tsaychomi goyargan juc ish-
cay junag.

Templo patiucho ranticogcunata
Jesucristo gargushgan
(Mateo 21.12-13; Marcos 11.15-17;
Lucas 19.45-46)

13Pascua aniversario galaycunan-
pagna caycaptinmi Jesiis aywargan
Jerusalén marcaman. * Chayashpan-
nami templo patiucho tarergan atsca
runacuna ranticurcaycagta. Tsay-
chomi ranticuycargan térucunata,
uyshacunata y palomacunatapis.
Tsaynogpis tarergan guellay ranti-
cogcunata. ¢ 15 Tsaynog ranticuycagta
tariycushpanmi sumbadorta rurarcur
uyshantinta wécantinta Jests gargor-
gan templo patiupita. Guellayta ran-
ticogcunapa mésancunatapis ticrar
ushargan guellaynincunatapis mash-
tariycushpan. ¢ Tsaynog gargurmi
paloma ranticogcunatapis caynog
nergan: “jCaycunata jorgapacuy!
Taytdta adoracuna wayichoga ¢ima-
nirtag mercddo captinnogpis caycho
ranticurcaycanqui?”

SAN JUAN 2

17 Jestis tsaynog ruraptinmi disci-
puluncuna tantyapécorgan Tayta
Diospa palabrancho escribiraycash-
gannogla ruraycashganta. Tsay escri-
birashganga caynogmi niycan: “Tem-
pluchoga Tayta Diosta adorapédcuna-
lantami muna.”f

18 Tsaynog garguptinmi Israel
runacunapa autoriddnincuna payta
nipdcorgan: “;Ima munayniquiwan-
tag ranticogcunata gargushcanqui?
Maé milagruta ruray munayniyog
cashgayquita musyapéacunépag.”

19 Tsaynog niptinmi Jesuds caynog
nergan: “Milagruta ricayta munarga
cay templuta juchutsipicuy. Juchu-
tsiptiquega quimsa junaglatami noga
sharcatsishagpag.”

20 Tsaynog niptinmi autoriddcuna
nipédcorgan: “Cay templuta sharcatsi-
pacorgan chuscu chunca sogta (46)
watatami. ;Imanogpatag canan gam
quimsa junaglata yapay sharcaratsin-
quiman?”

21 Tsaynog nir Jesis manami tem-
pluta yapay sharcatsinanpagtsu ner-
gan, sindga quiquin wanushganpita
quimsa junagta cawarimunanpag
cashgantami niycargan. Tsaymi
autoriddacuna Jests imapita parlay-
cashgantapis mana tantyapécorgan-
tsu. 22 Discipuluncunapis manami
juclaga tantyapdcorgantsu. Jesus
wanushganpita cawarimushganta
ricarragmi tantyapdcorgan templu-
man jitaycular quiquinpag parlash-
ganta. Tsaynogpami musyapéacor-
gan Tayta Diosnintsipa palabrancho
Jesuspita escribiraycashgan y Jests
nishgancunapis rasun cag cash-
ganta.

€2.14 Jesis cawanan witsanmi Roma runacunapa guellayninta Israel runacuna tsararag imata-
pis rantinanpag. Tayta Diosnintsipag ofrendata apananpagmi itsanga templuman apananpag

cag guellaytarag rantipicog.

2.17 Salmo 69.9.
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Runacuna imata yarpashgantapis
Jesucristo musyashgan

23 Pascua aniversariucho atsca
runacunami ricapédcorgan milagrucu-
nata Jests ruraycashganta. Tsaynog-
pami tantyapacorgan Tayta Dios
cachamushgan Cristo cashganta.

2 Tsaynog tantyacuptinpis Jesis mus-
yarganmi payman mana ydracuy-
cashganta. 25 Mana wilaptinpis payga
musyarganmi runacuna imata yar-
pashgantapis.

Nicodemuwan Jesucristo parlashgan

1 Juc fariseo runami cargan Nico-
demo jutiyog. Payga Israel runa-
cunapa autoriddninmi cargan. 2Pay-

204

mi tsacaylapa Jesis cagman aywar-
gan parlananpag. Chayaycurmi cay-
nog nergan: “Milagrucunata rurash-
gayquita musyarmi tantyapéaco Tayta
Dios yanapaycadshushgayquita, tayta.
Tsaymi musyapédco nogacunata
yachatsimdnayquipag cachamu-
shushgayquita.”

3 Tsauraga Jests caynog nergan:
“Runacuna Tayta Diospa naupanman
chayananpéga yapayragmi yurin-
man. Yapay mana yurerga manami
pipis gloriaman chayangapagtsu.”

4Tsauraga Nicodemo caynog
taporgan: “;Imanogpatag runacuna
yapay yurinman yurishgana cay-
carga? ;Cutinmantsurag mamanpa
pachanman yapay yurinanpag?”
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5Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Manami runacuna mamanpa pachan-
man cutinanpagtsu niyca, sinoga
Santu Espiritupa munayninwan
yapay yurinanpagmi. Pipis yacu-
wan ¢ y Santu Espiritupa munaynin-
wan yapay mana yurerga manami
Tayta Diospa naupanman chayanga-
pagtsu. * Manami pipis mamanpita
yurishgalanpitatsu salvashga canga,
sinoga Santu Espiritupa munaynin-
wan yurishganpitaragmi. 7 Gloria-
man chayananpag lapan runa yapay-
ragmi yurinman nipté ama mantsa-
caytsu. 8 Wayrdmogta mayarpis
runacuna manami musyantsu may-
pita wayra shamushganta ni maypa
aywashgantapis. Tsaynoglami runa-
cuna mana tantyapacuntsu yapay
yurishganog cananpag Santu Espiritu
imata rurashgantapis.”

9 Tsaynog niptinmi Nicodemo ner-
gan: “Nogaldpis tsaytaga manami
tantyétsu, tayta.”

10 Tsaynog niptinmi Jesis caynog
nergan: “Israel runacunapa yacha-
tsegnin caycar jmanacu tsayta tan-
tyanqui? ! Tsay nishgdcunata mana
tantyaptiquipis nogaga gamta wila-
paycéd musyashgatami. Tsaynog cap-
tinpis gamcuna manami criyipdcun-
quitsu nishgéita. 12Runacuna yapay
yurishganog cananpag nishgita mana
criyiycarga jimanogpatag criyipa-
cunquiman masta niptépis?

13“Manami pipis gloriaman aywar-
cur cutimushgatsu tsaycho imanog
cashgantapis runacunata wilanan-
pag. NOGAMI itsanga gloriapita cay
patsaman shamushcé. Tsaymi rasun

SAN JUAN 3

cagta runacunata wilapéa. 1415 Pipis
nogata chasquicamagcunaga gloria-
cho cushishgami imayyagpis cawan-
gapag. Tsaynog cawananpéga pun-
tata NOGA wanushagragmi. Chunyag
tsaqui jircacho culebra picashganpita
runacuna aliyédnanpag broncipita
rurashga culebrata Moisés shawash-
gannogmi nogapis cruzcho wanu-
shag chasquicamag runacuna salva-
cirinanpag.”™

Runacunata Tayta Dios cuyapashgan

16 Runacunata cuyashpanmi Tayta
Dios cachamorgan cuyay tsurinta.
Tsaynogpami pipis Tayta Diospa tsu-
rinta chasquicur payman yaracog
céga infiernuman manana gaycushga-
tsu canga, sindga gloriamanmi cha-
yanga imayyagpis tsaycho cawanan-
pag. 1718 Tayta Diosnintsega tsurinta
cachamorgan payman yédracogcunata
salvananpagmi. Tsaymi Tayta Diospa
tsurinman yéracog ciga gloriaman
chayangapag. Mana yéracog cagmi
itsanga infiernuman gaycushga can-
gapag. 1920 Paycunaga jutsa rurash-
gancunata cachariyta manami munan-
tsu. Tsaymi Tayta Diospa tsurin cay
patsaman shamushga captinpis payta
mana chasquicérintsu. 2! Tayta Diospa
tsurinta chasquicog cagmi itsanga
jutsa ruraycunata cacharin. Tsaynog
cacharinanpéga Tayta Diosnintsimi
payta yanapan.

Jesucristo shamunanpag cashganta
Juan Bautista wilacushgan

22 Tsaypitanami Jesuswan disci-
puluncuna aywapécorgan Judea

$3.5 Santu Espirituta yacuman tincutsishganta musyanayquipag liyinqui Ezequiel 36.25-27.
3.14,15 Tayta Dios mandaptinmi broncipita culebrata Moisés rurargan. Nircurmi guerupa

puntanman watarcur jawergan runacuna ricananpag. Tsayta ricagcunatami Tayta Diosnintsi

aliyatsergan culebra picashganpita. Masta musyanayquipag liyinqui Nimeros 21.4-9.
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provinciaman. Tsaychémi runacu-
nata bautizapécorgan. 23 Juan Bau-
tistanami bautizaycargan Enén
nishgan ragracho, tsaycho atsca
yacu captin. Enén cargan Salim
marca cercanchomi. Tsaycho bauti-
zaycashganta musyarmi waquin
runacunaga tsayman aywargan bau-
tizacirinanpag. 24 Tsay witsanga
Juan manaragmi carcilcho wichga-
rarganragtsu.

25 Tsaychomi Israel runacunapa juc
ishcay autoridédnincuna Juan Bautis-
tapa discipuluncunata nergan: “Jesus
bautizashganmi maés ali caycan Juan
bautizashganpitaga.” 26 Tsaynog nip-
tinmi discipuluncuna Juanta caynog
nipédcorgan: “Tayta, jyarpanquicu
Jordan tsimpancho caycar juc runa-
pita wilapdmashgayquita? Cananga
paymannami lapan runacuna aywar-
caycan bautizacidrinanpag.”

27 Tsaynog nipacuptinmi Juan cay-
nog nergan: “Nogapita mas munayni-
yog captinmi runacuna payman
aywarcaycan. 28 Gamcunata nishgé-
nogpis manami Tayta Dios cacha-
mushgan Cristutsu nogaga cayca.
Tsaypa trucanga Cristuta runacuna
chasquicunanpag wilacunaldpagmi
Tayta Dios cachamashga. 2° Jipash-
wan juc mozu casaraptin amigun
cushicushgannoglami nogapis cu-
shico runacuna Jesucristumanna
aywapdcuptin. 3° Nogaman shapéca-
munanpa trucanga mas alimi caycan
paymanna runacuna aywaptin.

31“Gloriapita shamushga carmi
Jesucristo musyan tsaycho imanog
cashgantapis. Nogaga cay patsalapita
carmi mana paynoga musyatsu.
Tsaymi tantyashgaldta wilaco. 32 Je-
sucristumi itsanga wilacuycan gloria-
cho ricashgancunata y mayashgancu-
natapis. Tsaynog wilacuptinpis mana
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chasquicogcunaga manami tantyapé-
cuntsu rasun cagta wilacushganta.
33,34 Chasquicogcunami itsanga tan-
tyapdcun rasun cagta wilacuycash-
ganta. Jesucristoga tsaynog wilacuy-
can Tayta Diosnintsipita shamushga
carmi. Tsaynog wilacunanpiga Santu
Espiritumi payta yanapaycan.
Tsaymi pay wilacushgannoga pipis
mana wilacuntsu.

35 “Tsurinta cuyarmi Tayta Dios-
nintsi lapantapis paypa munaynin-
man cachaycushga. 36 Tsaymi Diospa
tsurin Jesucristuta chasquicog cag-
taga gloriaman shuntanga tsaycho
imayyagpis cushishga cawananpag.
Payta mana chasquicog cagtami
itsanga Tayta Diosnintsi rabiashpan
infiernuman gayconga imayyagpis
tsaycho nacananpag.”

Samaria warmiwan
Jesucristo parlashgan

4 1 Fariseo runacunami musyapa-
corgan Juan Bautista bautizash-
ganpita més atsca runacunata Jesus
bautizaycashganta. 23 Fariseo runa-
cuna tsaynog musyashganta tan-
tyarmi Jesuswan discipuluncuna
cutergan Judea provinciapita Galilea
provinciaman. Itsanga manami qui-
quintsu Jesuds bautizargan, sinoga
discipuluncunami runacunata bauti-
zargan.

4Galilea provinciaman chayapécu-
nanpidga Samaria provinciaparagmi
pasapédcorgan. > Tsaypa pasarmi
Samariacho cag Sicar nishgan marca
naupanman chayapécorgan. Tsay-
chomi Jacobpa chacran cargan. Tsay
chacratami tsurin Joséta unay goy-
corgan. ¢ Tsay chacrachomi cargan
Jacob yacuta jorgunanpag uchcu-
tsishgan pozu. Tsay pozu cagman
chayaycurmi Jests uticashga jamay-
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corgan. Tsay hora cargan pulan
junagnognami. 78 Tsaycho Jests
jamapashganyagmi discipuluncuna
micuyta ranteg marcapa aywapacor-
gan. Micuyta ranteg aywashgan-
yagmi Jests jamaraycashgan cagman
Samaria warmi chayargan yacucog.
Tsaymi yacunashpan yacuta Jests
manacorgan tsay warmita.

9 Tsay witsanga Samaria runacu-
nawan Israel runacuna contra con-
tra ricanacorgan. Tsaymi yacuta
manacuptin tsay warmi caynog ner-
gan Jesusta: “Israel runa caycarga
¢imanirtag yacuta manacamanqui
Samaria warmi cashgédta musyay-
car?”

10 Tsauraga Jestis caynog nergan:
“Tayta Diosnintsipa palabranta tan-
tyar y noga pi cashgitapis mus-
yarga gampis yacuta manacamanqui-
manmi. Manacamaptiquega cawatsi-
cog yacutami camaripédshayqui.”

1 Tsauraga tsay warmi nergan:
“Yacoga rurichéragmi caycan. Jorgu-
nayquipag imayquipis mana caycap-
tenga jimanogpatag jorgamunqui-
man cawatsicog yacuta camaripama-
nayquipédga? 12 Jacobmi cay pdzuta
unay uchcutsergan. Cay pozupitami
yacuta upupédcorgan uywancunapis,
tsurincunapis y quiquinpis. Paypis
cay pOzupitarag yacuta jorgamushga
caycaptenga gam jmaypitatag tsay
yacuta jorgamunquiman?”

13 Tsaynog niptinmi Jests nergan:
“Cay pOzupita yacuta upog ciga
yapaypis yacunangapagmi. ' Noga
camaripashgé yacuta upog cagmi
itsanga imaypis manana yacunanga-
pagnatsu. Paycunaga Tayta Diospa
naupanchomi imayyagpis cawanga-
pag.”

15 Tsauraga Jesusta tsay warmi
caynog nergan: “Imaypis mana yacu-
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nindpag ni cay pézumanpis yacucog
manana cutiycdmunépag tsay yacuta
camaripaycaldmay, tayta.”

16 Tsaymi Jests nergan: “Ayway
runayquita pushamunayquipag.”

17.18 Tsauraga tsay warmi nergan:
“Manami runi cantsu, tayta.”

Tsaynog niptinmi Jests nergan:
“Rasun cagtami gam nimashcanqui.
Gamga pitsga runawannami tashcan-
qui. Canan taycashgayqui runapis
puripdnacushgayqui runalami cay-
can.”

19 Tsaynog niptin tsay warmi ner-
gan: “Diospa profétan imachari gam
caycanqui, tayta. 20 Nogacunapa
auquilécunaga tagay jircachomi
Tayta Diosta adorapdcog. Gamcu-
naga, Israel runacuna carmi, ‘Jerusa-
lenchorag Tayta Diosta adorashun’
nircaycanqui.”

21 Tsaynog niptinmi Jesus caynog
nergan: “Tagay jircaman mana
aywaypa ni Jerusalenmanpis mana
aywaypa Tayta Diosta adoranay-
quipag cag hora chaycdmunnami.
22Tayta Diosta adorarpis Samariapita
cashpayquimi gamcuna shumag
mana musyanquitsu Tayta Diospa
wilacuyninta. Tayta Dios cachamush-
gan salvacog runa Israel runa cap-
tinmi nogacuna musyapaco paypa
wilacuyninta. 23Israel runacuna y
mana Israel runacunapis Santu Espi-
ritu munashgannog lapan shongun-
wan Tayta Diosta adorapdcunanpag
cag hora chamushganami. Tsaynog
adoranantsitami Tayta Dios munan.
24 Tayta Diosnintsega Espiritumi cay-
can. Tsaymi lapan shonguntsiwan
maychopis payta adorashun.”

25Tsauraga tsay warmi nergan:
“Cristo shamunanpag cashganta
musyami, tayta. Pay shamurnami
tsaycunata tantyatsimashunpag.”
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26 Tsaymi Jeslis caynog nergan:
“Tsay shamunanpag céga nogami
cayca.”

27 Micuyta rantimushganpita cutiy-
curmi discipuluncuna Jesusta tarer-
gan tsay warmiwan parlaycagta.
Tsaymi quiquinpura caynog nir par-
lapédcorgan: “;Imanirtag tagay war-
miwan Jests parlaycan?” Itsanga
mayganpis manami taporgantsu ima-
pita parlaycashgantapis.

28 Tsauraga puynunta cachariycush-
pan marcaman tsay warmi aywargan
runacunata caynog nir wilananpag:

29 “Juc runami pozu cagcho caycan.
Paymi nimashga imanog cashgatapis.
Acu aywashun ricapdcunayquipag.
¢Manatsurag pay caycan salvamagnin-
tsi Cristo?”

30Tsauraga runacuna aywapacor-
gan Jesus caycashgan cagman payta
ricapdcunanpag. 3! Tsayyaga disci-
puluncuna Jesusta nergan: “Micu-
shunna, tayta.”

32Tsauraga Jesds caynog nergan:
“Nogapa micuyné jucmi caycan.”

33 Tsaymi discipuluncuna quiquin-
pura parlar caynog nergan: “;Pirag
micuyta apapamushga micunan-
pag?”

34 Tsaynog yarpashganta tantyarmi
Jesus nergan: “Nogapa micuynéga
caycan cachamagné nimashganta
ruraymi. 3% jTantyacéariy! jDiospa
wilacuyninta chasquicunanpag runa-
cuna listunami carcaycan! Cananpita
chuscu quillacho cosécha listu canan-
pag cashgannogmi tagay aywaycéa-
mog Samaria runacunapis listuna
caycan wilacuynéta chasquicunan-
pag. 3¢ Wilacuynéta chasquicorga
gloriacho cushishgami imayyagpis
cawapéacongapag. Ali cosécha cash-
ganpita murog cagpis cosechag cag-
pis cushicushgannogmi Diospa wila-
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cuyninta punta wilacogcuna y guepa
wilacogcunapis cushicérin wilacush-
ganta chasquicuptin.”

37.38 Nircurnami Jesus nergan:
“Diospa wilacuyninta wilacur unay
profétacuna murucognogpis may-
nami wilacirishga noga shamunipag
cashganta. Tsay unay profétacuna
wilacdrishganmanmi gamcunatapis
cachaycé wilacuynéta wilacérinay-
quipag. Tsaymi wilacdrishgayquita
runacuna wiyar chasquicuptin: ‘Juc
muruptinpis jucnami cosechan’ nish-
gannogla caycan.”

39 Marcaman cutiycur: “Jesusmi
nimashga imanog cashgétapis” nir
tsay warmi wilacuptinmi atsca runa-
cuna criyipdcorgan Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashganta. 40 Tsau-
raga runacuna Jesuds cagman chayay-
cur ruwacédrergan paycunawan qué-
dananpag. Tsaynog ruwacuptinmi
paycuna cagcho Jestis goyargan ish-
cay junag. 4 Paycuna cagcho goyar
wilapaptinmi més atsca runacuna
criyipdcorgan Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashganta. 42 Tsaymi
tsay warmita runacuna caynog nipa-
corgan: “jGam nipdcamashgayquega
rasun cagmi caycan! Cananga qui-
quécunanami pay yachatsishganta
mayashci. Tsaymi musyapéco runa-
cunata salvananpag Tayta Dios
cachamushganta.”

Autoridédpa tsurinta
Jesucristo aliyétsishgan
(Mateo 8.5-13; Lucas 7.1-10)

43 Tsaycho ishcay junag goyar-
curmi Galilea provinciaman Jests
cutergan. 445 Galileaman cutiptinmi
marca mayincuna cushicédrergan
Jerusalencho milagruta rurashgan-
nog paycuna cagchdpis milagruta
rurananpag cashganta yarpar. Jeru-
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salencho milagruta rurashganta
ricashga carpis manami criyipacor-
gantsu Tayta Diospa wilacognin
cashganta. Marca mayincuna tsay-
nog mana criyiptinmi Jestds caynog
nergan: “Tayta Diosnintsipa profé-
tantaga marca mayincuna manami
chasquicérintsu.”

46,47 Tsaypitana Jesus cutergan
Galilea provinciacho caycag Cana
marcaman. Tsaychomi yacuta vinu-
man naupata ticratsergan. Canacho
cashganta musyaycurmi Capernaum
marcapita juc autoridd tsayman
aywargan. Chayaycurmi Jesusta
ruwacorgan wayinman aywaycur
antsa caycag tsurinta aliyatsinanpag.
48 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“¢Imanirtag gamcuna milagrutarag
ricayta munarcaycanqui Tayta Dios
cachamashganta criyipdcunayqui-
pag?”

49 Tsaynog niptinpis tsay runa cay-
nog nergan: “Imanog captinpis tsu-
réta aliyatsinayquipag wayéman
jucla aywayculdshun, tayta. Mana
aywaptiquega tsuré wanongachari.”

50 Tsaynog niptin Jesuis nergan:
“Tsuriqui aliyashganami caycan.
Cananga cushishgana wayiquipa
cuticuy.”

Tsauraga Jests nishganta criyir
wayinpa cuticorgan. 3 Wayinman
chayaycaptinnashi ashmaynincuna
taripaycur caynog nergan: “jTsuriqui
aliyashganami caycan, tayta!”

52 Tsaynog niptin ashmaynincunata
taporgan imay hora aliyashgantapis.
Tsauraga ashmaynincuna wilargan
ganyan pulan junagna tsurin aliyash-
ganta.

53Tsauraga tsay runa yarpargan
Jesus tsay hora: “Tsuriqui aliyashga-
nami caycan” nishganta. Tsaypita-
nami tsay runa wayincho cagcuna-
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wan criyipdcorgan Jesusga Tayta
Dios cachamushgan Cristo cash-
ganta.

54 Tsay wamrata aliyétsishgan-
wanga ishcay cutinami milagruta
Jests rurargan Galilea provincia-
cho.

Betesda pozucho puriyta mana puédeg
runata Jesucristo aliyétsishgan

I Tsaypitana Jerusalencho Tayta

Diosta adorapdcunanpag fiesta
captin Jesuspis aywargan tsay fiesta-
man. 2Jerusalén yaycunachomi
“Uysha yargunan” nishgan puncu
caycan. Tsaychomi caycan jatun
pozu. Hebreo idiomachdoga tsay
pozupa jutin caycan Betesdami. Tsay
jatun poézupa naupanchoga caycan
pitsga alarcunami. 3 Pitsgan alarcu-
nachomi jitarpaycargan atsca guesh-
yaycag runacuna, gapra runacuna y
puriyta mana puédeg runacunapis.
[*Tsaychomi paycuna shuyarpaycar-
gan ciélupita dngil urarcamur yacuta
cuyutsipananpag. Yacuta cuyurca-
tsiptinna maygan gueshyagpis pun-
tata yacuman yaycog cédga aliyash-
gana yargamog.]

5TsaychOmi juc runa gueshyar jita-
raycargan quimsa chunca pusag (38)
watana. ¢ Tsay runa unaypitana
gueshyashganta musyarmi Jesus cay-
nog taporgan: “;Aliyashga cayta
munanquicu?”

7 Tsaynog niptinmi tsay gueshyay-
cag runa nergan: “Au, aliyashga cay-
tami muna, tayta. Tsaynog captinpis
manami pinépis cantsu yacuta angil
cuyutsiptin jatun pozuman yaycatsi-
ménanpag. Yaycundpag caycaptépis
jucmi yaliman.”

8 Tsaynog niptinmi Jesuis caynog
nergan: “jSharcuy! Quirmayquita
apacurcur aywacuy.”
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910 Tsaynog niptin tsay gueshyaycag
runa jinan hora aliyargan. Nircurna
quirmanta apacurcur cushishga aywa-
corgan.

Quirmanta apaycagta ricarmi
Israel runacunapa autoriddnincuna
caynog nergan: “Sdbado jamay junag
caycaptenga jimanirtag quirmayqui
apashga aywaycanqui?”

11 Tsauraga tsay runa caynog ner-
gan: “Aliydatsimagné runami
nimashga quirméta apacurcur aywa-
cunapag.”

12Tsaymi tsay runata tapupacorgan
caynog nir: “;Pitag tsaynog nishush-
canqui?”

13 Tsaynog tapuptin pi aliyétsish-
gantapis manami musyargantsu,
atsca runacuna tsaycho captin.

14 Tsaypitana tsay aliyatsishgan
runawan templucho tincurcur Jests
nergan: “Aliyashgana caycarga
amana yapay jutsata ruraynatsu.
Jutsata yapay rurarga gueshyashgay-
quipitapis masmi imapis pasashun-
quipag.”

15 Tsaynog niptin tsay runa autori-
ddcunaman aywar wilargan aliya-
tsegnin runa Jesus cashganta. 16 Wi-
laptinmi autoriddcuna Jesuspa con-
tran sharcapacorgan sdbado jamay
junagcho aliyatsishganpita.

7 Tsaypitanami paycunawan tincur
Jesus caynog nergan: “Tayta alita
rurashgannogmi nogapis alita rurar
tsay runata aliyétsishcé, sdbado jamay
junag captinpis.”

18 Tsaynog niptinmi autoriddcuna
Jesusta wanutsiyta munapéacorgan.
Tsaynog wanutsiyta munargan
manami sdbado jamay junagcho
runata aliyéatsishgalanpitatsu, sinoga:
“Diosmi Taytd” nishganpitami.
“Diosmi Taytd” niptin paycuna yar-
papécorgan Dios-tucuycashganta.
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Diospa tsurin car
Jesucristo munayniyog cashgan

19 Tsauraga Jeslis caynog nergan:
“Diospa tsurin carmi lapantapis rurd
Taytd munashgannogla. 20 Imatapis
rurandpaga Taytdragmi cuyay tsurin
capté tantyatsiman. Tsaymi runacu-
nata aliyatsishgaldtatsu ricanquipag,
sindga més espantaypag cag milagru-
tapis ricanquipagmi. 2! Tsaymi juicio
final junag wanushcunata Tayta
cawaritsimunanpag munayniyog
cashgannog nogapis munayniyog
caycd runacunata perdonar mushog
cawayta gonapag.

22 “Tsaynogpis juicio final junag
Taytd manami pitapis juzgangatsu,
sin0ga tsurin capté nogatami
nimashga pi-maytapis juzganédpag.
23 Tsaynog nimashga quiquinta res-
pitashgannogla nogatapis lapan
runacuna respitaméananpagmi.
Tsaymi nogata mana respitamag
caga Taytdtapis mana respitaycan-
tsu.

24 “Shumag tantyacériy. Wilacuy-
néta chasquicur cachamagné Tayta-
man ydracogcunaga infiernuman
manami gaycushgatsu canga, sindga
gloriachdmi imayyagpis cawanga-
pag. 25 Tsaynogpis wilacuynéta
chasquicorga wanushganog cash-
ganpita mushog cawaytami chas-
quengapag. Tsay cawayta gonédpag
cag hora maynami chdmushgana.
Tsaynoglami hora chdamonga
wanushcunatapis cawaritsimuna-
pag. 2¢ Pitapis cawayta gonanpag
Tayta Dios munayniyog cashgan-
nogmi nogapis munayniyog cayca
pitapis mushog cawayta gonédpag.
27 Tsaynoglami Tayta Diospita NOGA
shamushga capté lapan runacunata
juzgandpag churamashga.
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28“Ama yarpapécuytsu wanushcu-
nata mana cawaritsimunépag cash-
ganta. Horan chdmuptenga lapan
wanushcunatami cawaritsimushag.
29 Alita ruragcunaga cawarircamur
imayyagpis gloriachomi cawapécon-
gapag. Mana alita ruragcunami
itsanga cawarimurpis infiernucho
imayyagpis nacapécongapag. 3° Cacha-
magné Taytd munashgantami imaypis
rurd. Tsaymi pay munashgannogla
lapan runacunata juzgashagpag.

Tayta Dios cachamushganta
Jesucristo tantyatsishgan

31.32“Tayta Dios cachamashgantaga
manami quiquildtsu né, sindga mila-
grucunata rurandpag yanapamash-
pan Tayta Diospis runacunata mus-
yaycétsinmi paypita shamushgéta.
Tsaynog musyaycatsishuptiquega
tantyapdcuy nishgdcuna rasunpa
cashganta.

33 “Tsaynoglami Tayta Dios cacha-
mashganta Juan Bautistapis wila-
cushga. 3435 Tsaynog wilacuptin ats-
cagmi cushicédrergan shamunépag
cagta musyashpan. Nogapita Juan
wilacushganta yarpaycéitsé manami
ali wilacog cashganta yarpanayqui-
pagtsu, sinoga Tayta Dios cacha-
mashganta criyishpayqui salvacari-
nayquipagmi.

36 “Nogapita Juan wilacushganta
mana criyirpis milagro rurashgécu-
nata ricar y yachatsishgécunata
mayarga Tayta Dios cachamashganta
criyipacuy. 37 Tsaynogpami quiquin
mana parlapashushpayquipis y mana
yuripashushpayquipis Tayta Dios
musyaycatsishunqui nogata cacha-
mashganta. 38 Tsaynog musyaycatsi-
shuptiquipis nogata mana chasquica-
marga Tayta Diostapis manami chas-
quicurcaycanquitsu.
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Runacuna mana chasquicushganpita
Jesucristo parlashgan

39“Gamcunaga Tayta Diosnintsipa
palabranta liyir yachacurcaycanqui
gloriaman chayayta munarmi. Tsay-
nog yachacurpis manami tantyapa-
cunquitsu tsay escribishgancuna
noga shamunépag escribiraycash-
ganta. 4 Tsaymi nogata chasquica-
mayta mana munarga Tayta Diosnin-
tsipa palabranta mayjina yachacur-
pis gloriaman imaypis mana chayan-
quipagtsu.

41,42“Noga musyami janan shon-
gula Tayta Diosman yédracuycashgay-
quita. Tsaymi gamcuna mana chas-
quicamaptiquipis nogaga imaypis
Taytd nimashganta ruraycishag.

43 “Tayta Diospita shamushga cap-
tépis gamcunaga chasquicamayta
manami munapacunquitsu. Quiqui-
lanpa yarpaynilanpita shamog runa-
cuna nishgancunatami itsanga chas-
quicurcaycanqui. 4 Tsaynog chasqui-
curcaycanqui paycunapita ali
ricashga cayta munarmi. Tsaynog
caycarga jimanirtag yarparcaycan-
qui Tayta Dios munashgannog
cawaycashgayquita?

45,46 “Gamcuna yarpapacunqui
nogata mana chasquicamarpis Moi-
sés escribishgan leycunata cumplir
salvacdrinayquipag cashganta.
Tsaynog yarpaptiquipis Moisesga
noga shamunédpag cagpitami escri-
bergan. Moisés escribishgancunata
rasunpa chasquicushpayquega noga
nishgédcunatapis chasquicdrinqui-
manmi. Mana chasquicushgayquipi-
tami juicio final junag Taytdpa nau-
pancho Moisespis nishunquipag
jutsayog cashgayquita. 47 Nogapita
Moisés escribishgantapis mana
chasquicuycarga jimanogparag
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noga nishgicunata chasquicérinqui-
man?”

Pitsga waranga runacuna
micapdcunanpag milagruta
Jesucristo rurashgan
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30—44;
Lucas 9.10-17)

1Tsaypitanami Galilea lagiinata

Jests tsimpargan. (Cananga tsay
lagiinata nipacun “Tiberias.”) 2 Guesh-
yagcunata aliyatsishganta ricarmi
paypa guepanta atsca runacuna aywa-
pécorgan. 3 Tsaychonami lomaman
aywaycur discipuluncunawan Jests
jamacérergan. 4(Tsay witsan Pascua
aniversario chaycdmorgannami.)
5Paycuna caycashganman atsca runa-
cuna chaycdmushganta ricarmi Feli-
pita Jests caynog nergan: “Caytsica
runacunapaga jmaypitatag micuyta
rantimushun?”

6 Tsaynog nergan: “Ma imanima-
nagshi Felipe” nishpanmi. Jestis mus-
yargannami imanogpa micuyta cama-
ripdnanpag cashgantapis. 7 Tsauraga
Felipe caynog nergan: “Pusag (8) qui-
lla gdnapacushgantsiwannog ranti-
muptintsipis manami aypanmantsu
caytsica runacuna walca walcala mica-
pacunanpagpis.”

8 Tsaymi Simén Pedrupa wauguin
Andrés nergan: °“Caycho juc wamra
tsararaycan pitsga cebdda tantata y
ishcay pescddulatami, tayta.”

10 Niptinmi Jests discipuluncunata
nergan: “Lapan runacunata nipacuy
jamacunanpag.”

Tsaymi jamacunanpag discipulun-
cuna niptin pashpaman lapan runa-
cuna jamacérergan. Tsaychomi olgu
cagcunalata yupaptin cargan pitsga
waranganog (5,000). 1 Nircurnami
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tsay pitsga tantata y ishcay pescéddu-
cunata Jesus aptarcur Tayta Diosta
manacur agradécicorgan. Agradéci-
curcurnami discipuluncunata mac-
yargan runacunata aypunanpag.

12]apan runacuna sacsashganyag
micurcuptinnami discipuluncunata
Jests nergan: “Putsushgancunata
lapanta shuntamuy.”

13 Tsaynog niptinmi putsushgan
tantata discipuluncuna shuntargan
chunca ishcay (12) canasta juntata.

14 Tsay milagro rurashganta ricay-
curmi runacuna cushicushpan cay-
nog nipdcorgan: “Cay runaga Tayta
Dios cachamunanpag cag proféta
imachari caycan.”!

15 Tsaynog nishpanmi runacuna
imanogpapis nacionninpa mandag-
nin rey cananpag churayta munapé-
corgan. Tsaynog churananta mana
munarmi jircapa Jesus japalan aywa-
corgan.

Yacu jananpa Jesucristo purishgan
(Mateo 14.22-27; Marcos 6.45-52)

16 Patsa tsacaycaptinnami Jesuspa
discipuluncuna cutergan lagiina
cuchunman. 17 Jesusmi itsanga jirca-
pita manarag cutimorganragtsu.
Tsaymi biiquiman witsarcur disci-
puluncunala Capernaum marcaman
aywaycargan. '8 Aywaycaptinmi
fiyupa wayraptin yacu pulchagyayta
galaycorgan. 1° Tsaypita juc léwata-
nog aywaycarna Jesusta ricapécor-
gan yacu jananpa paycuna cagman
aywaycagta. Payta ricaycurmi fiyupa
mantsacorgan. 20 Tsauraga Jesus cay-
nog nergan: “jAma mantsacamaytsu!
iNogami cayca!”

21 Tsaynog niptinmi biiquita ichi-
tsipdcorgan Jests witsdnanpag. Tsay-

i6.14 Tsay profétapita masta musyanayquipag liyinqui Deuteronomio 18.15,18.
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pita maylantanami lagiina cuchun-
man chayapécorgan.

Jesucristo imayyagpis cawatsicog
micuyman tincutsicushgan

22Milagruta Jests rurashgan cag-
cho quédag runacuna ricargan tsay-
cho caycag juclayla biiquiwan disci-
puluncuna aywacérishgantami. Pay-
cunawan Jestis mana aywashga cap-
tinmi yarpapécorgan jircacho quéda-
cushganta. 2324 Tsauraga Jesustapis
ni discipuluncunatapis mana tarish-
panmi Tiberias marcapita biiquicuna
chayaptin tsay biiquicunawanna
Capernaum marcaman tsay runacuna
aywapédcorgan Jesusta ashinanpag.

25 Capernaumcho Jesusta tariy-
curmi payta tapupacorgan: “Tayta,
¢imay horatag cayman shamorgay-
qui?”

26 Tsauraga Jesuds nergan: “Gam-
cuna ashircaycdmanqui manami
Tayta Dios cachamashganta tantyar-
tsu, sindga sacsagpag micushgalay-
quipitami. 2 Pachalayquipdga ama
yarpachacuytsu. Tsaypa trucanga
yarpachacériy mana ushacag cawayta
taripdcunayquipag. Tsay cawaytaga
NOGAPITARAGMI chasquinquipag.
Tsaypagmi Tayta Diosnintsi chura-
mashga.”

28 Tsaynog niptinmi paycuna tapu-
picorgan: “Tayta, jimatatag rurapa-
coman gloriaman aywapécunédpag?”

29 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“Gloriaman aywanayquipdga nishga-
cunata chasquicériy. Tsaytami Tayta
Dios munan. Yaracamagcunata glo-
riaman pushandpagmi Tayta Dios
cachamashga.”

30Tsaynog niptinmi caynog nipécor-
gan: “Nishgayquicunata chasquicuni-
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pédga mé ricandpag milagruta ruray.

31 Chunyag tsaqui jircacho unay Israel
mayintsicunapag mand nishgan
micuyta Moisés camaripashgannog
gampis md nogacunapag micuyta
waran waran camaripamay. Micuyta
Moisés camaripashganpitaga Tayta
Diosnintsipa palabranchdpis caynogmi
niycan:

‘Tayta Diosmi jana patsapita
micuyta paycunapag camari-
pargan.’’

Tsaynogla gampis nogacunapag cama-
rimuy.”

32Tsauraga Jesuds caynog nergan:
“Shumag tantyaciriy. Moisés unay
camaripashgan micuyga manami
runacuna imayyagpis cawananpagtsu
cargan. Cananmi itsanga runacuna
imayyagpis cawananpag Tayta glo-
riapita juc micuytana camarimushga.
33 Tsay micuytaga maynami ciélu-
pita cachamushga. Tsay micuyta
micurmi runacuna imayyagpis glo-
riacho cawangapag.”

34 Tsauraga paycuna nipacorgan:
“Tsay micuytaga waran waran cama-
ripaycaldmay, tayta.”

35 Tsaynog niptinmi Jests nergan:
“Imayyagpis cawatsicog micuyga
nogami caycd. Nogata chasquicamag
cidga sacsagpag micushgannogmi
imaypis cushishga cawanga. Tsay-
nogpis nogaman yiracamag ciga
yacuta yamashganyag upushgan-
nogmi imaypis cushishga cawanga.
36 Tsaynog captinpis gamcunaga
yachatsishgdcunata mayaycarpis y
milagro rurashgécunata ricaycarpis
manami chasquicamanquitsu.

37 “Gamcuna mana chasquicamap-
tiquipis Taytd acrashgan cagcunaga
lapanpis nogata chasquicamanmi.

J6.31 Exodo 16.4; Salmo 78.24.
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Nogata chasquicamagtaga manami
pitapis gargushagtsu. 3839 Gargundpa
trucanga nogata chasquicamag cag-
taga lapantapis juicio final junag
cawaritsimushag. Taytd manami
munantsu nogaman yiracamagcuna
mayganpis guepaman cuticunanta.
Paycunata shumag ricandpagmi cay
patsaman Taytéd cachamashga. 40 Tsay-
nogpami chasquicamagcunataga
cawaritsimushag gloriacho imayyag-
pis cawananpag. Tsaycho cawanan-
tami Taytd munan.”

41 Gloriapita shamog micuy cash-
ganta Jesus niptinmi tsaycho caycag
Israel runacunapa autoriddnincuna
caynog nipicorgan: 4 “Cay runaga
¢manacu Josépa tsurin? Nogantsega
musyantsimi maman y taytan pi cash-
gantapis. Imanirtag payga: ‘Gloriapi-
tami shamushcd’ niycdmantsi?”

43 Tsaynog nipadcuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Gamcuna mana tan-
tyashpayquimi tsaynog nircaycanqui.
4 Cachamagné Tayta Dios tantya-
tsishganta chasquicogcunalami noga-
ta chasquicaman. Chasquicamag cag-
taga gloriacho imayyagpis cawanan-
pagmi wanuptinpis cawaritsimushag.

45 “Tayta Diosnintsipa profétan-
cuna escribishganchopis caynogmi
niycan:

‘Lapan runacunatapis quiquémi
musyatsishag noga munashgé-
nog cawananpag.’~

Tsay escribirashgannoglami gamcu-
natapis Tayta Dios musyaycétsishun-
qui. Tsaynog captinpis pay tantya-
tsishganta chasquicog cagcunalami
nogata chasquicaman. 46 Gloriapita
shamushga car nogalami Tayta Diosta
regué. Manami pipis més paytaga
reguintsu. ¥ Tsaynog captenga nogata
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chasquicamag caglami Tayta Diospa
naupancho imayyagpis cawangapag.

48 “Nogaga imayyagpis cawatsicog
micuymi caycéd. 4° jManacu chunyag
tsaqui jircacho unay Israel mayintsi-
cuna micapdcorgan mand nishgan
micuyta? Tsayta micurpis wanupa-
corganmi. * Gloriapita shamog
micuyta micog cagmi itsanga imay-
yagpis cawangapag. 5! Nogami glo-
riapita shamog cag micuyga cayca.
Runacuna gloriacho imayyagpis
cawananpagmi noga wanushagpag.
Tsaymi nogata micamag cdga wanur-
pis cawarimonga imayyagpis gloria-
cho cawananpag.”

52 Tsaynog niptinmi tsay autorida-
cuna jucninpis jucninpis caynog
nipacorgan: “;Imanogpatag paytaga
micushun?”

53 Tsauraga Jesus caynog nergan:
“NOGATA mana micamarga y yawar-
néta mana uporga manami pipis glo-
riaman chayangatsu. 5 Nogata mica-
mag cagtami y yawarnéta upog cag-
tami itsanga cawaritsimushag gloria-
cho imayyagpis cawananpag. 5° No-
gaga caycd rasunpa cag micuymi y
yawarnéga rasunpa cag yacumi.

56 Nogata micamag cagwan y yawar-
néta upog cagwanmi imaypis cayca-
shag.

57 “Cachamagné Taytd imayyagpis
cawashgannogmi nogapis cawayca.
Tsaynoglami nogata chasquicamag
cdga imayyagpis cawanga. Taytdpita-
rag cawayta chasquishgénoglami
nogata chasquicamagcunapis noga-
pita cawayta chasquircaycan. °8 Gam-
cunataga musyaycitsé gloriapita
shamog micuy cashgitami. Unay
Israel mayintsicuna mand micuyta
micurpis wanorganmi. Gloriapita

k6.45 Tsaias 54.13.
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shamog micuyta micog cagmi itsan-
ga gloriacho imayyagpis cushishgala
cawangapag.”

59 Jestis tsaynog yachatsergan
Capernaum sinagogachdémi.

Jesucristuta imaypis
mana cacharinanpag
discipuluncuna nishgan

60 Tsay yachatsishganta mayar
Jesuspa gatiragnincuna atscagmi
caynog nipécorgan: “Tsaynog parlap-
tenga ¢pitag paytaga criyenga?”

61 Tsaynog niycashganta tantyarmi
Jesus caynog nergan: “;Imanirtag
gamcuna tsaynog yarparcaycanqui?
62 Canan tsaynog yarparpis gloria-
man NOGA cutiycagta ricamashpay-
quimi tantyapacunquipag Tayta Dios
cachamashgan Cristo cashgéta. 3 No-
ga nishgédcunata chasquicuptiquega
Santu Espiritumi yanapashunqui ali
cawanayquipag y gloriacho cushish-
gala imayyagpis cawanayquipag.

64 Santu Espiritu yanapashunayqui-
pag caycaptinpis waquinniquega
nishgicunata manami chasquicérin-
quitsu.”

Jestis tsaynog nergan maygan
runacunapis payta mana chasquica-
rishganta musyarmi. Tsaynogpis
musyarganmi maygan discipulun
autoriddcunaman payta entreganan-
pag cashgantapis. 6 Tsauraga Jests
caynog nergan: “Waquinniqui mana
chasquicaméanayquipag cashganta
musyarmi mayna caynog nishca:
‘Tayta Dios tantyatsishganta chas-
quicogcunalami nogata chasquica-
man.””!

66 Tsay nishganta mana tantyarmi
atsca runacuna Jesusta cachariycur
aywacorgan. % Runacuna tsaynog
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aywacuptinmi chunca ishcay (12)
acrashgan cag discipuluncunata
Jesus nergan: “;Gamcunapis paycu-
nanog aywacuytacu munarcaycan-
qui?”

68 Tsauraga Simén Pedro nergan:
“Gloriaman aywapacundpag shumag
yachaycétsimaptiquega ;imata ashir-
tag maypapis aywapacoman, tayta?
69 Nogacunaga criyipdcomi Tayta
Dios cachamushgan Cristo cashgay-
quita.”

70 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Chunca ishcay (12) acrashgan cag
discipul6cuna canayquipdga nogami
gamcunata acrashcé. Tsaynog cap-
tinpis gamcunapita jucmi diablo
munashganta rurangapag.” 7! Jests
tsaynog nergan Simonpa tsurin
Judas Iscariotipagmi. Chunca ish-
cay acrashgan cag discipuluncuna-
pita carpis paymi autoriddcunata
pushargan Jesusta présu tsaripdcu-
nanpag.

Ramaéida fiestaman Jesucristo
aywananta wauguincuna munashgan

'7 1 Tsaypitanami Galilea provin-
ciacho cag marcacunapa Jesus
purergan. Judea provinciaman
manami aywayta munargantsu Israel
runacunapa autoriddnincuna payta
wanutsiyta munapacuptin. 23 Jerusa-
lencho Ramaéda fiestapag walca
junagla pishiycaptinmi wauguincuna
Jesusta caynog nergan: “Fiestapag
Jerusalenman ayway. Tsaychopis
milagrucunata ruray discipuluyqui-
cuna ricapdcunanpag. 4 Reguishga
cayta munarga manami caylachotsu
milagrucunata ruranquiman. Jerusa-
1én marcachopis milagrucunata ruray
lapanpis ricananpag.”

16.65 San Juan 6.44
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5 Jesuspa wauguincuna tsaynog
nergan Tayta Dios cachamushgan
Cristo cashganta mana criyishpanmi.

6 Tsauraga wauguincunata Jesus
nergan: “Nogaga manami aywashag-
ragtsu. Gamcunami itsanga imay
horapis aywapacunquiman. 7 Tsay-
choga runacuna manami chasquica-
mantsu, jutsata rurashganta nipté.
Gamcunatami itsanga chasquicu-
shunqui, jutsata rurashganta mana
niptiqui. 8 Gamcunala aywapacuy
tsay fiestamanga. Manami hora cha-
munragtsu tsayman aywandpaga.”

9 Tsaynog nirmi Galilea provincia-
cho Jestis quédacorgan.

Ramaida fiestaman
Jesucristo aywashgan

10 Wauguincuna Raméda fiestaman
aywacuptinnami pitapis mana wila-
paylapa Jesuspis aywargan. !! Fiesta-
cho Jesusta mana ricarmi Israel runa-
cunapa autoriddnincuna parlapécor-
gan caynog nir: “;Maychorag tsay
runa caycan?”

12Waquin runacuna nipacorgan
Jesus ali runa cashganta. Y waquin-
cunanami nipacorgan lutanta yacha-
tsir puriycashganta. 13 Itsanga autori-
ddcunata mantsacdrishpan manami
pipis Jesuspita parlacorgantsu runa-
cuna mayayga.

14Ramaéda fiesta pulancho caycap-
tinnami Jerusalenman Jestis chayar-
gan. Nircurnami templo patiuman
aywaycur Tayta Diosnintsipa wila-
cuyninta yachatsergan. 15 Tsaycho
yachatsishganta mayaycur yachag
cashganta tantyarmi autoriddcuna
nipédcorgan: “Mana estudiashga cay-
carga jimanogpatag cay runa ali
yachan?”
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16 Tsaynog nipdcuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Nogaga yachi cacha-
magné Tayta Dios yachatsimashga
captinmi. Manami quiquilépitatsu
caynog yacha. 17 Yachatsishgdcuna
Tayta Dios munashgannog cashganta
musyayta munarga pay munashgan-
nog cawapdécuy. Tsaynogparagmi
tantyapdcunquipag yachatsishgidcuna
Tayta Diospita cashganta.

18 “Waquin runacunaga, ali
ricashga cayta munar, quiquinpa
yarpaynilanpitami yachatsir puripa-
cun. Nogaga manami paycunanogtsu
yachatsé, sinéga cachamagné Tayta
Dios munashgannoglami yachatsé.

19 Gamcunaga Moisés escribishgancu-
nata tsararaycanquimi tsaycunata
yachacur Tayta Dios munashgannog
cawapécunayquipag. Tsaynog tsara-
rarpis manami maygayquipis pay
munashgannogtsu cawarcaycanqui.
Tsaymi wanutsimayta munarcaycan-
qui.”

20 Jesus tsaynog niptinmi runacuna
caynog nipdcorgan: “;Pitag gamta
wanutsiyta munaycashunqui?
iDemonio imachari gamta l6cutayca-
tsishunqui!”

21 Tsaymi Jestds caynog nergan:
“Sabado jamay junagcho puriyta
mana puédeg runata aliyatsishgala-
pitami™ gamcunaga wanutsimayta
munarcaycanqui. 22 Tantyacdariy.
Moisés yachatsergan olgu wamra
yurishganpita pusag (8) junagniyog
caycaptin cuerpunta sefialatsinantsi-
pagmi. (Moisés yachatsiptinpis tsay
costumbrega cargan mds unaypita-
nami.) Moisés escribishgancunata
cumplir jmanacu sdbado jamay
junag captinpis olgu wamrapa cuer-
punta sefialapdcunqui? 23 Olgu wam-

M7.21 Puriyta mana puédeg runata aliyitsishganpita musyanayquipag liyinqui San Juan 5.1-18.
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rayquicunapa cuerpunta sdbado
jamay junag caycaptinpis sefialay-
carga ¢imanirtag nogata rabiapayca-
manqui sébado jamay junagcho
gueshyag runata aliyétsishgapita?
24Pi cashgétapis manarag shumag
tantyarga ;imanirtag jutsayog cash-
gdta yarpapacunqui? Shumag jui-
ciuyquiwan parlapécuy.”

Maypita cashgantapis
Jesucristo parlashgan

25 Tsauraga Jerusalencho tag
waquin runacuna quiquinpura parlar
caynog nipdcorgan: “;Manacu cay
runataga ashircaycan wanutsinan-
pag? 26 Atsca runacunapa naupancho
yachatsiptinpis ;imanirtag autorida-
cuna upilacérin? jAutoriddcunapis
Tayta Dios cachamushgan Cristo
cashgantatsurag yarparcaycan?

27 Manami payga Tayta Dios cacha-
mushgan Cristutsu canman. Musyan-
tsimi may marcapita pay cashganta-
pis. Tayta Dios cachamushgan Cristo
shamuptenga manami pipis musyan-
gapagtsu maypita cashgantapis.”

28 Runacuna tsaynog parlaycash-
gantami templo patiucho yachatsish-
gan hora Jesis mayargan. Tsaymi
caynog nergan: “Gamcuna manami
rasunpatsu musyapacunqui maypita
shamushgétapis. Manami quiquépa
munaynilédpitatsu cay patsaman sha-
mushci, sindga Tayta Dios cacha-
maptinmi shamushcé. 2° Tayta Dios-
pita shamushga carmi noga musya
pay imanog cashgantapis.”

30 Tsaynog niptinmi waquin runa-
cuna rabiacushpan Jesusta présu tsa-
ritsiyta munapécorgan. Itsanga présu
mana tsaripacorgantsu tsarinanpag
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cag hora manarag chayaptinmi.

31 Tsaynog captinpis atscagmi criyi-
pécorgan Tayta Dios cachamushgan
Cristo cashganta. Tsaymi paycuna
nipédcorgan: “Milagrucunata rurash-
ganta ricarmi criyintsi Tayta Dios
cachamushgan Cristo cashganta.”

Fariseo runacuna Jesucristuta
présu tsaritsiyta munashgan

32Runacuna Jesuspa favornin tsay-
nog niycashganta mayaycurmi fari-
seo runacunawan mandag ciiracuna
cachapicorgan templo tdpag wardia-
cunata Jesusta présu tsarimunan-
pag. 33Présu tsaregcuna chayanan-
piga Jesuds caynogmi yachaycétser-
gan: “Gamcunawanga manami atsca
watatsu caycéshagpag. Nogaga cacha-
magné Taytd cagmanmi cuticushag-
pag. 3* Ashimashpayquipis manami
taripdcamanquipagtsu. Noga aywash-
gd cagmanga manami aywayta cama-
pacunquipagtsu.”

35 Jestis tsaynog niptinmi Israel
runacunapa autoriddnincuna qui-
quinpura parlar caynog nipéacorgan:
“Mana tarinantsipdga jmayparag
aywaconga? ; Juc ladu nacioncho tag
marca mayintsicunamantsurag
aywanga Diosta mana criyegcunata
yachatsinanpag? 3¢ ;Imanirtag ashirpis
mana tarinantsipag cashganta niyca-
mantsi? jImanirtag pay aywashgan
cagman chayayta mana camépacunan-
tsipag cashganta niycédmantsi?”

Jesucristuman ydracogcunapa
shonguncho Santu Espiritu
cananpag yachatsishgan

37 Ramada fiesta dia junagmi”
lapan runa mayananpag Jestis caynog

"7.37 Israel runacunapa Ramida fiestanga cargan pusag (8) junagmi. Fiesta ushanan junag-
ragmi dia junag cargan. Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui Levitico 23.36.
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nergan: “Pasaypa yacunaypanograg
Tayta Diospa maquincho cawayta
munag cdga nogata chasquicama-
tsun. 38 Tayta Diosnintsipa palabran-
cho nishgannogpis pucyupita chuya
yacuta upur cushicushgannogmi
chasquicamagcunapis pasaypa cushi-
congapag.”

39 Tsaynog nishpanmi Jesus tantya-
tsergan runacunapa shonguncho Santu
Espiritu cananpag cashganta. Tsay
witsanga Santu Espiritu manami ché-
morganragtsu. Gloriaman Jesus cuti-
cuptinragmi payta chasquicogcuna-
man Santu Espiritu shamorgan.

Jesucristo parlashganpita
runacuna rimanacushgan

40 Jesus tsaynog nishganta mayay-
curmi tsaycho cag waquin runacuna
nipdcorgan: “Moisés nishgannog sha-
munanpag cag proféta’ imachari
payga caycan.”

41Waquin runacuna nipdcorgan:
“Paytami Tayta Dios cachamushga
salvaménantsipag.”

Y waquinnami nipdcorgan: “Gali-
lea runa caycarga ;imanogpatag
payga Tayta Dios cachamushgan
Cristo canman? “2Tayta Diosnintsipa
palabranchéga niycan mandag rey
David castapita Cristo yurinanpag
cashgantami. Tsaynogpis niycan
Belenchorag yurinanpag cashgan-
tami. Belencho mana yurishga carga
manami payga salvamagnintsi Cristo
canmantsu.”?

43 Tsaynog nirmi waquincunaga
Jesuspa contran parlargan y waquin-
nami favornin sharcorgan. 44 Chas-
quicuyta mana munarmi waquincuna
présu tsariyta munapacorgan. Tsay-
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nog munarpis manami mayganpis
tsarergantsu.

Jestis Cristo cashganta
autorididcuna mana criyishgan

45 Tsaypitami templo tdpag wardia-
cuna cuticdrergan mandag ciiracuna
y fariseo runacuna cashgan cagman.
Cutiycuptinmi tapupdcorgan caynog
nir: “;Imanirtag Jesusta présu mana
apamushcanquitsu?”

46 Tsaynog tapuptinmi wardiacuna
caynog nipédcorgan: “jPay parlash-
gantanoga manami imaypis mayapa-
cushcétsu!”

47 Tsaynog niptinmi fariseo runa-
cuna nipdcorgan: “;Gamcunatapis
criyitsishushcanquicu Tayta Dios
cachamushgan Cristo cashganta?

48 Tsay runataga manami maygan
autoriddcunapis ni fariseo runacuna-
pis criyipacuntsu Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashganta. 4 Mana
yachag runacunalami paytaga criyi-
pacun. jTsay runacunaga manami
musyantsu maycho sengan cashgan-
tapis!”

50,51 Tsaynog nipacuptinmi Nico-
demo caynog nergan: “Leynintsicuna
nishgannogpis puntata quiquin par-
lashgantarag mayashun imanog
cashgantapis ninantsipdga.” (Nicode-
moga cargan fariseo runami. Paymi
naupata Jesis cagman aywargan
paywan parlananpag.)

52Tsauraga paycuna caynog nipé-
corgan: “;Gampis paypa marca
mayincu caycanqui favornin sharcu-
nayquipag? jTayta Diosnintsipa pala-
branch6pis manami imaypis niman-
tsitsu Galileapita proféta cananpag
cashganta!”

©7.40 Tsay profétapita masta musyanayquipag liyinqui Deuteronomio 18.15,18.

P7.42 Miqueas 5.2.
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[53 Tsaypitanami wayincunapana
lapan cuticirergan.

Runan jarucog warmita
Jesucristo perdonashgan

1 Tsaypitanami Jestis aywargan

Olivos lomaman. 2 Tsaypita wara
tuta templo patiuman cutiptinmi
runacuna pay cashgan cagman junta-
cargan. Tsaychomi Jests paycunata
yachatsergan.

3 Tsaymanmi Moisés escribishgan
leycunata yachatsegcuna y fariseo
runacuna apapéicorgan jutsa rurag
warmita. Tsay warmita taripdcorgan
runanta jarucuycagta. Tsaynog tariy-
curmi tsaycho caycag runacunapa
naupanman tsay warmita ichiycatsir
Jesusta caynog tapupacorgan: 4 “Cay
warmita taripdcushcé runanta jaru-
cur juc runawan punuycagtami,
tayta. > Moisés escribishganchoga
nimantsi caynog warmicunataga sag-
maycalar wanutsinantsipagmi.
Gamga ;imaninquitag, tayta?”

6 Tsaynog tapupacorgan Jesusta
lutanta rimatsiyta munapécush-
panmi. ¢ Tsaynog tapuptinmi Jests
dédunwan escribergan pampacho.

7 Yaparir yaparir tapupdcuptinnami
ichircur Jesus caynog nergan: “May-
gayquipis jutsaynag carga ma tsay
warmita sagmapacuy.” & Tsaynog nir-
curmi pampacho yapay escribergan.

9 Tsauraga tsaynog nishganta
mayaycédrishpanmi auquincunapita
galaycur lapanpis juc juclayla yargu-
rir yargurir aywacdrergan. Lapan
aywacériptinnami tsay warmilana

SAN JUAN 7, 8

Jesuspa naupancho quédargan.

10 Tsauraga tsay warmita Jesus cay-
nog nergan: “;Maytag sagmashunay-
quipag pushamushogniquicuna?
¢Manacu ni juclaylapis sagmashush-
canqui?”

1 Tsaynog niptin tsay warmi ner-
gan: “Manami mayganpis sagma-
mashgatsu, tayta.”

Tsauraga Jests nergan: “Nogapis
manami munétsu sagmashga canay-
quita. Cananga wayiquipana aywa-
cuy. Itsanga amana jutsata rurayna-
tsu.”]

Runacunapag atsquinog
Jesucristo cashgan

12 Tsaypitanami runacunata Jesus
caynog nergan: “Cay patsacho runa-
cunapdga atsquinogmi caycéd. Tsaymi
nogata chasquicamag cdga manami
Satanaspa munayninchonatsu canga,
sinoga Tayta Diospa maquincho car
atsquichonog cushishga cawanga-
pag.”

13 Tsaynog niptinmi fariseo runa-
cuna nipacorgan: “Tsaynog cashgay-
quita quiquilayqui niycaptiquega
;imanogpatag nogacuna criyipaco-
man?”

14 Tsaynog nipdcuptinmi Jests
nergan: “Quiquiléd niptépis noga
nishgicunaga rasun cagmi caycan.
Taytdpa naupanpita shamushgita y
tsayman cuticundpag cashgantapis
musydmi. Gamcunaga manami mus-
yapdcunquitsu maypita shamushgita
y mayman cuticunidpag cashganta-
pis. 1* Tsaymi yarpaynilayquipita

98.6 Roma runacuna, Israel runacunapa mandagnin car, manami munargantsu Israel runacuna
pitapis wanutsinanta. Tsaymi: “Moisés escribishgancho nishgannog sagmashun” Jests niptenga:
“;Imanirtag Roma autoriddcuna michdmashgantsita ruranantsipag niycédmantsi?” nipdcunman

cargan. “Ama sagmashuntsu” niptinpis: “;Imanirtag mana cdsunquitsu Moisés escribishganta?”

nipdcunman cargan.
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juzgaycdmanqui. Nogaga manami
gamcunanogtsu pitapis juzga. ¢ Ca-
chamagné Taytd nogawan imaypis
captinmi pitapis juzgarga rasun
caglata juzga.

17 “Moisés escribishganchopis cay-
nogmi niycan:

‘Ishcay testigucuna tsay yar-
payla niptinragmi criyipdcun-
quiman imapis rasun cag
cashganta.””

18 Tsay nishgannoglami ishcay
testigucuna caycan Tayta Dios
cachamashgan Cristo cashgita
ninanpag. Cachamagné Taytdmi
juc testigo, y jucag testigoga qui-
quémi caycd.”

19 Tsaynog niptinmi tapupécorgan:
“Nishgayqui rasunpa cashganta tapu-
pacundpag ;jmaychodtag taytayqui
caycan?”

Tsauraga Jests nergan: “Gamcu-
naga manami musyapacunquitsu
Taytd pi cashgantapis ni noga pi
cashgétapis. Noga pi cashgédta mus-
yarga Tayté pi cashgantapis musyan-
quimanmi.”

20 Templucho Jests tsaynog ner-
gan ofrendata shuntacuna chura-
rashgan cagchomi. Runacunapa
naupancho yachatsiptinpis mana-
mi pipis payta présu tsarergantsu,
présu tsarinanpag cag hora mana-
rag chayaptin.

Jesucristo pi cashgantapis
runacuna mana tantyashgan

21 Tsauraga Jesus nergan: “Jutsata
rurashgayquipita mana perdonashga
carmi gamcunaga aywandpag cash-
gan cagman imaypis mana chayan-
quipagtsu. Tsaymi aywacupté ashi-
marpis mana taripdcamanquipagtsu.”
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22Tsaynog niptinmi Israel runacu-
napa autoriddnincuna nipédcorgan:
“¢Imanirtag aywacunanpag cash-
ganta niycdmantsi? ;Wanutsicuyta-
tsurag payga yarpaycan? Tsaychari
pay cashgan cagman mana chaya-
nantsipag cashgantaga niycimantsi.”

23 Tsauraga Jesus nergan: “Nogaga
gloriapitami shamushcé. Gamcunaga
cay patsacho yureglami carcaycan-
qui. * Tsaymi pi cashgita wilaptépis
mana criyipdcamanquitsu. Tsaynog
mana criyipdcamashgayquipitami
gloriaman imaypis mana chayanqui-
pagtsu.”

25 Tsaynog niptin caynog nipécor-
gan: “Tsaynog parlanayquipédga
;pitag gam canqui?”

Tsauraga Jests nergan: “Pi cashga-
tapis maynami wilashca. 26 Gamcuna-
ta tantyatsindpag atscaragmi caycan.
Tsaynog captinpis noga yachatsish-
gdcuna manami quiquépa yarpayni-
lapitatsu caycan, sindga cachamagné
Taytd tantyatsimashgalanmi. Pay
nimashgancunaga lapanpis rasun
caglami caycan.”

27 Jesus tsaynog parlapaycaptinpis
paycunaga manami tantyapacorgan-
tsu Tayta Diosnintsi paypa taytan
cashganta. 28 Tsaynog mana tantya-
pécuptinmi Jesds nergan: “NOGA pi
cashgita canan mana tantyarpis
wanutsimashgayqui hérami tantya-
pacunquipag pi cashgita y Tayta
nimashgannogla wilacushgatapis.

29 Cachamagné Taytdga imaypis
nogawanmi caycan. Pay munashgan-
nogla ruraptémi imaypis yanapayca-
man.”

30 Jesus tsaynog niptinmi atsca cri-
yipdcorgan Tayta Dios cachamush-
gan Cristo cashganta.

"8.17 Deuteronomio 19.15.
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Jesucristuta mana chasquicogcuna
diablupa munaynincho cashgan

31 Tsaypitanami payman criyeg
Israel runacunapa autoriddnincunata
Jesus caynog nergan: “Yachatsishga-
nogla imaypis cawarga rasunpami
discipulocuna canquipag. 32 Tsaynog
cawarmi tantyapdcunquipag yacha-
tsishgédcuna rasun cag cashganta.
Tsaynog tantyacorga manami dia-
blupa munayninchénatsu cawapa-
cunquipag.”

33 Tsaynog niptinmi caynog nipa-
corgan: “Abrahampa castan caycap-
téga ;imanirtag tsaynog nipacaman-
qui? Nogacunaga manami imaypis
diablupa munayninchétsu cawapa-
cushci, sindga Tayta Diospa maqui-
lanchomi.”

34 Tsauraga Jesus nergan: “Shumag
tantyacériy. Jutsa ruraycho cawarga
manami Tayta Diospa maquinchétsu
cawaycanqui. Jutsata rurag ciaga
lapanpis diablupa munayninchomi
carcaycan. 3° Diablupa munaynincho
cawarga manami Diospa wamrantsu
caycan, sinoga diablupami. Nogaga
Diospa tsurin carmi munayniyog
caycéa diablupa munaynincho cay-
cagcunata jorgundpag. 3¢ Diablupa
munaynincho cashgayquipita noga
jorguptémi Tayta Diospa wamran
rasunpa canquipag.

37 “Musyami Abrahampa castan
gamcuna cashgayquita. Abrahampa
castan caycarpis manami nishgédcu-
nata chasquicamanquitsu. Chasqui-
caminayquipa trucanga ;jimanirtag
wanutsimayta munarcaycanqui?

38 Taytdpa naupancho caycar mus-
yashgédcunatami gamcunata wila-
payci. Tsaynog wilapaptépis gamcu-
naga taytayqui munashgalantami
rurarcaycanqui.”

SAN JUAN 8

39 Tsauraga paycuna nipacorgan:
“jAbrahampa castan capté paymi
nogacunapa taytdga!”

Tsaynog nipadcuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Abrahampa castan cay-
carpis manami pay cawashgannogtsu
cawarcaycanqui. ‘° Abrahamga
manami imaypis yarpargantsu Tayta
Diospa wilacogninta wanutsiyta.
Gamcunaga wanutsimayta munar-
caycanqui Tayta Dios nimashgancu-
nata wilacuptémi. 4! Mana chasquica-
maptiquimi musyacaycan gamcu-
napa taytayqui diablo cashganta.
Tsaymi pay rurashgannogla imaypis
rurarcaycanqui.”

Tsaynog niptin paycuna nipécor-
gan: “Nogacunapa Taytédga Tayta
Diosmi. Manami diablupa tsurintsu
capaco.”

42 Tsauraga Jesls caynog nergan:
“Tayta Dios rasunpa taytayqui cap-
tenga nogata cuyamanquimanmi.
Paymi gloriapita cachamashga cay
patsaman shamundpag. Manami qui-
quépa munaynildpitatsu noga sha-
mushci. 4 ;Imanirtag gamcuna mana
tantyamanquitsu nishgécunata? Chas-
quicamayta mana munarmi yaparir
yaparir niptépis gamcunaga mana
tantyacunquitsu.

44 “Gamcunapa taytayquega dia-
blumi caycan. Tsaymi pay munash-
galanta imatapis rurarcaycanqui.
Unaypita-patsa runa wanutseg pay
cashgannogmi gamcunapis nogata
wanutsimayta munarcaycanqui.
Tsaynogpis lula carmi diabloga
imaypis rasun cagtaga mana riman-
tsu. 4 Nogaga rasun caglatami Tayta
Diosnintsipa wilacuyninta gamcu-
nata yachatsé. Tayta Diosnintsipa
wilacuyninta chasquicuyta mana
munarmi nogatapis mana chasquica-
manquitsu.
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46 “Jutsata imaypis mana rurashga
captémi maygayquipis mana carea-
manquimantsu noga jutsayog cash-
gita. Rasun cagta wilacuycaptéga
¢imanirtag mana chasquicamanqui-
tsu? 4 Tayta Dios taytayqui captenga
wilacuyninta cédsucarinquimanmi.
Wilacuyninta mana césucériptiquimi
musyd Diospa wamran mana cash-
gayquita.”

Abraham manarag yuriptinpis
Jesucristo mayna caycashgan

48 Tsaynog niptinmi tsay autorida-
cuna caynog nipacorgan: “jGamga
Samaria runacunanogmi lutanta
rimaycanqui! jGamtaga demoniumi
mepareci l6cutaycatsishunqui!”

49 Tsauraga Jesus nergan: “Nogaga
manami lécutsu caycd, sinoga Tayta
munashgalantami parlaycd. Tsaynog
parlaptépis gamcunaga mana tan-
tyashpayquimi chiquiycdmanqui.

50 Runacuna chasquicamaptinpis o
mana chasquicamaptinpis nogaga
Taytd munashgannoglami wilacuyca.
Mana chasquicamag cagtaga Tay-
tdmi juzganga. 5! Nishgédcunata chas-
quicogcunami itsanga gloriaman
chayar imaypis mana wanongapag-
tsu.”

52Tsauraga autoriddcuna caynog
nipacorgan: “Cananmi itsanga
rasunpa musyapidco demonio 16cu-
taycédtsishushgayquita. Abraham y
Tayta Diosnintsipa profétancunapis
lapanmi wanupécushga. Tsaynog
caycaptinpis gamga niycanqui: ‘Nish-
gdcunata chasquicogcunaga manami
wanongapagtsu.’ 53 Tsaynog nerga
¢mana wanunayquipag cashgantacu
yarpaycanqui? Mana wanunayqui-
pédga manami Abrahampita més
munayniyogtsu caycanqui. Paypis y
Tayta Diosnintsipa profétancunapis
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wanushga caycaptenga ¢pi cashgay-
quitatag gamga yarpanqui?”
54Tsauraga Jests caynog nergan:
“Tsaynog nishgépitaga ama yarpapa-
cuytsu alabacuycashgita. Tayté cacha-
mashga captinmi rasun caglata niyca.
Gamcunaga Taytata ‘Diosnémi’ niy-
carga ;jimanirtag mana criyimanquitsu
nishgicunata? 55 Taytd imanog cash-
gantapis gamcuna manami musyapa-
cunquitsu. Nogami itsanga lapanta
musyd imanog cashgantapis. Tsaymi
Taytéd nimashgancunalata parlayca.
Gamcuna munashgayquinog yacha-
tserga manami rasun cagtatsu parla-
man, sindga gamcunanoglami lulacuy-
cdman. 56 ‘Abrahampa castanmi noga-
cuna caycé’ niptiquipis Abrahamga
manami gamcunanogtsu cargan.
Payga cushicorganmi cay patsaman
shamunédpag cashganta musyashpan.”

57 Tsauraga autoriddcuna Jesusta
nipadcorgan: “Manaragpis pitsga
chunca (50) watayog caycarga ¢ima-
nogpatag Abrahamta reguinquiman
cargan?”

58 Tsaynog niptinmi Jesus caynog
nergan: “Tantyacdriy. Abraham
manaragpis yuriptin nogaga may-
nami caycargéna.”

59 Jesus tsaynog niptinmi rumita
aptacédrergan sagmaypa wanutsipa-
cunanpag. Tsauraga sagmayta muna-
pacuptinmi runacunapa chaupinpa
pasarir templo patiupita Jesis aywa-
corgan.

Gapra runata Jesucristo aliydtsishgan

1 Jerusalencho puriycarmi Jesuspa

discipuluncuna ricargan yurish-
ganpita-patsa gapra runata. 2Tsaymi
Jesusta tapupécorgan caynog nir:
“Tayta, ;imanirtag cay runa gapra
yurishga? ;Mamanpa y taytanpa jutsan-
pitacu o quiquinpa jutsanpitacu?”
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3 Tsaynog tapuptinmi Jesus cay-
nog nergan: “Manami quiquinpa ni
mamanpa ni taytanpa jutsanpitatsu
gapra yurishga, sinoga aliyatsipté
Tayta Dios munayniyog cashganta
runacuna tantyacunanpagmi. 4 Tsay-
mi cay patsacho cashgiyag cacha-
magné Tayta Dios munashgannog
runacunata aliyaycétsé. 5 Cay patsa-
cho cashgédyiga runacunapag atsqui-
nogmi cayca.”

6 Tsaynog nishpanmi pampaman
Jesus togaycur mituta rurargan. Nir-
curna tsay mituwan gaprapa nawinta
lushipargan. 7 Lushiparcurmi caynog
nergan: “Siloé nishgan pézuman
ayway tsaycho maylacamunayqui-
pag.”

(Siloé ninanga “Cachamushga”
ninanmi.)

Tsauraga Jests nishgannog mayla-
caramurnami ricaycarna cutergan.

8 Tsaymi vecinuncuna y payta regueg-
cuna caynog nipdcorgan: “;Manacu
cay runaga limushnata manacog gapra
runa caycan?”

9Waquincuna nipdcorgan: “Au,
paymi.”

Waquincunanami nipédcorgan:
“Manami paytsu. Itsanga pay-niragmi.”

Tsaynog niptinmi quiquin caynog
nergan: “Au, nogami yurishgépita-
patsa gapra carga.”

10 Tsauraga payta tapupdcorgan:
“;Imanogpatag nawiqui aliyashga?”

1 Tsaynog tapuptinmi caynog ner-
gan: “Jesusmi togayninwan mituta
rurarcur nawéta lushipdmashga. Nir-
curnami cachamashga Siloé nishgan
pdézuman nawéta maylacundpag.
Tsaycho maylacushgdpitami cananga
naweé ricaycanna.”

12Tsauraga payta yapay tapupacor-
gan: “;Maychotag caycan tsay aliyéa-
tsishogniqui runaga?”

SAN JUAN 9

Tsaynog tapuptin nergan: “Manami
musyatsu maycho caycashgantapis.”

Aliyashga runata fariseo
runacuna tapupicushgan

13 Tsaypitana tsay gapra cashgan-
pita aliyashga runata pushapédcorgan
fariseo runacunaman. 415 Sdbado
jamay junag aliyashga captinmi fari-
seo runacuna payta tapupacorgan
imanogpa aliyashgantapis. Tapup-
tinmi caynog nergan: “Juc runami
nawéta mituwan lushipdmargan.
Tsay lushipdmashgan mituta mayla-
cupténami nawé ricaycanna, tayta.”

16 Tsaymi waquin fariseo runacuna
caynog nipéacorgan: “Tsay aliyatsi-
shogniqui runaga manami Tayta
Dios cachamushgantsu canman.
Tayta Dios cachamushgan runa carga
sdbado jamay junagchdga manami
aliydtsinmantsu pitapis.”

Tsaycho caycag waquin runacuna-
nami caynog nipdcorgan: “Tayta
Dios mana cachamushga captenga
¢imanogpatag aliydtsinman cargan
tsay runata?”

17 Tsauraga yapay tapupacorgan
gapra cashganpita aliyashga runata:
“Gamga ¢pi cashgantatag yarpanqui
tsay aliydtsishogniqui runapéga?”

Tsaynog tapupdcuptinmi caynog
nergan: “Nogaga yarpa Tayta Dios-
nintsipa profétan cashgantami.”

18 Tsaynog niptinpis Israel runacu-
napa autoriddnincunaga manami cri-
yipdcorgantsu rasunpa gapra cash-
ganta. Tsaymi mamanta y taytanta
gayaycatsimur tapupédcorgan caynog
nir: 1“;Cay runa tsuriquicu? ;Rasun-
pacu gapra yurergan? jImanogpatag
aliyashga?”

20 Tsauraga maman y taytan cay-
nog nipacorgan: “Au, payga tsurémi.
Rasunpami yurishganpita-patsa
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gapra cashga. 2! [tsanga manami
musyapacotsu imanogpa aliyashgan-
tapis ni pi aliyatsishgantapis. Payga
caycan auquis runanami. Quiquinta
tapupédcuy.”

22Maman y taytan tsaynog nipa-
corgan autoriddcunata mantsacush-
panmi. Autoriddcunaga wilanacush-
ganami caycargan mayganpis:
“Jesusga Tayta Dios cachamushgan
Cristumi” neg cagtaga sinagogapita
gargunanpag.® 2 Tsayta mantsacurmi
maman y taytan caynog nipacorgan:
“Payga auquis runanami. Quiquinta
tapupédcuy.”

24 Tsauraga gapra cashganpita ali-
yashga runata autoriddcuna yapay
gayatsimorgan caynog nir tapupacu-
nanpag: “Tayta Dios ricaycdshun-
quimi. Rasun cagta wilapdcamay.
Musyapdcomi tsay aliyétsishogniqui
runataga Tayta Dios mana cacha-
mushganta.”

25Tsauraga tsay runa caynog ner-
gan: “Nogaga manami musyatsu Tayta
Dios cachamushganta o mana cacha-
mushgantapis. Itsanga musyé gapra
cashgdpita aliydtsimashgantami.”

26 Tsaynog niptin yapay tapupécor-
gan: “;Imatatag rurashga aliyétsishu-
nayquipag?”

27 Niptinmi caynog nergan: “May-
nami gamcunata wilashcd. Wilapté-
pis gamcunaga manami criyimanqui-
tsu. jImanirtag yaparir yaparir tsay-
nog tapupdcamanqui? ;Gamcunapis
payta gatiraytacu munarcaycanqui?”

28 Tsaynog niptinmi rabiacushpan
nipédcorgan: “Gamchari paypa disci-
pulonga caycanqui. Nogacunaga
Moisés yachatsishgancunatami césu-
caré. ¥ Musyapacomi Moisesta Tayta
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Dios mandamientuncunata entregash-
ganta. Tsay aliyatsishogniqui runa-
taga, jutsasapa captin, Tayta Dios
manami imatapis musyatsishgatsu.”

30 Tsaynog niptinmi gapra cashgan-
pita aliyashga runa caynog nergan:
“sImanogtag tsayga? Tsay runa
nawéta aliyaycatsimaptenga ;imanir-
tag mana tantyapacunquitsu Tayta
Dios cachamushganta? 3! Milagruta
rurananpéga Tayta Dios manami
imaypis jutsasapacunata yanapantsu,
sindga payta adorar munashgannog
cawagcunalatami. 32 Manami imaypis
mayashcantsitsu yurishganpita-patsa
gapra runata pipis aliyatsishganta.

33 Tayta Dios mana yanapaptenga
tsay runa manami imanogpapis ali-
yatsimanmantsu cargan.”

34 Tsaynog niptinmi autoriddcuna
nipacorgan: “jGamga jutsasapa carmi
gapra yurishcanqui! jTsaynog cay-
carga manami imatapis nogacunata
yachatsimanquimantsu!”

Tsaynog nipacushpanmi sinagoga-
pita tsay runata gargapacorgan imay-
pis manana cutinanpag.

Jesucristuta chasquicogcuna
salvashga cananpag cashgan

35 Tsay aliydtsishgan runata sina-
gogapita gargushgantami Jests mus-
yargan. Tsaymi paywan tincurcur
nergan: “;Tayta Dios cachamushgan
runaman yaracunquicu?”

36 Niptin tsay runa caynog nergan:
“Reguerga payman ydracomanmi,
tayta.”

37 Tsauraga Jesus nergan: “Tayta
Dios cachamushgan runawanga may-
nami tincushcanqui. Tsay runaga
nogami cayca.”

$9.22 Sinagogapita autoridicuna pitapis gargapicog imaypis manana cutinanpagmi. Tsaymi
manana cutegnatsu Tayta Diosta adorananpag ni runacuna sesionta ruraptin parlananpagpis.
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38 Tsaynog niptinmi Jesuspa nau-
panman gongurpacuycur caynog ner-
gan: “Gamman yadracomi, tayta.”

39 Tsaynog niptinmi Jesds nergan:
“Nogaga cay patsaman shamushca
mana tantyacogcunata tantyatsina-
pag y yachag-tucogcunata upataca-
tsindpagmi.”

40 Tsaynog nishganta mayapécush-
panmi tsaycho caycag waquin fari-
seo runacuna nipacorgan: “;Nogacu-
napis upatacashga cashgétacu yar-
panqui?”

41 Tsaynog niptin Jesds nergan:
“Gapra runa chasquicamashgan-
nog gamcunapis chasquicamapti-
quega Tayta Dios jutsayquicunata
perdonashunquimanmi. ‘Salvash-
ganami caycd’ niycarpis nogata
mana chasquicamaptiquega Tayta
Dios manami perdonashunquipag-
tsu.”

Uysha mitsicogman
Jesucristo tincutsicushgan

1 O 1 Mastapis Jesus caynog ner-
gan: “Uysha cunchaman pun-

cupa mana yaycog cdga suwami cay-
can. 2Cuncha puncupa yaycog cagmi
itsanga uyshapa duéfiun caycan.

3 Musyashgantsinogpis cuncha pun-
cuta quichapaptin uyshapa duéfionga
jutinpa jutinpa gayan uyshancunata.’
Tsaynog gayashganta mayashpanmi
cunchapita uyshancuna yargapica-
mun. *Lapan yargamurnami dué-
fiunpa guepanta aywapéacun, dué-
fiunta reguishpan. 5 Jépa captenga
manami gatirantsu. Gatirédnanpa tru-
canga gueshpirmi aywacérin.”

SAN JUAN 9,10

6 Tincutsiypa tsaynog Jesus ya-
chatsiptinmi tsaycho cag runacuna
mana tantyapécorgantsu tsaynog tin-
cutsir imata yachaycatsishgantapis.

7 Tsauraga Jesuis caynog nergan:
“Nogaga caycé uysha cuncha puncu-
nogmi. 89 Tsaymi cuncha puncupa
uyshacuna yaycushgannog nogata
chasquicamag runacuna gloriaman
yaycapdcongapag. Uyshacuna ali
guewacho weray weray cashgan-
nogmi nogata chasquicamagcuna ali
cawayta tarengapag. Manarag sha-
mupté waquin runacuna lutanta
yachatsishpan puripdcorgan caynog
nir: ‘Nogatami Tayta Dios cacha-
mashga wilacuyninta wilacunépag.’
Tsaynog yachatsiptinpis Tayta Dios-
man rasunpa yidracogcuna paycunata
manami chasquicirergantsu. ° Suwa-
ga shamun suwacunanpag, wanutsi-
nanpag y ushacitsinanpagmi. Nogami
itsanga shamushcé chasquicamag
runacuna imayyagpis cushishgala
cawapacunanpag.

11“Tsaynogpis uyshanta ali mitseg
runanogmi caycé. Uyshancunata
wanuy caway mitsegnin salvashgan-
nogmi" nogapis uyshicunata salva-
ni-raycu wanushagpag. 12 Pdgu-ray-
cula mitsipacog cdga 16bu shamuptin
gueshpirmi aywacun. Tsaynog aywa-
cun duéiun mana cashpanmi. Tsau-
raga lobu gaticachaptin uyshacuna
gueshpir matsipa matsirmi may-tsay-
papis aywacdrin. 13 Tsaynog mitsi-
pacog cidga uyshacuna elgaptinpis
manami imapis gocuntsu.

1415“Nogaga rasunpa ali mitseg
runanogmi caycd. Tsaymi Taytdta

‘10.3 Cay patsacho Jests purinan witsanga runacunapa uyshan juc cunchalacho talucashgami
punupéicog. Tsaychomi uysha tdpag runa puncuta quichapaptin uyshapa duéiiun uyshancunata
jutinpa jutinpa gayag. “10.11 Jesucristo cawashgan witsan uysha mitsegcuna uyshancunata
washargan atogpita, 16bupita, leonpita y dsupitapis.
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reguishgédnog y pay nogata reguimash-
gannog nogapis uyshicunata regué y
uyshédcunapis nogata reguiman. Tsay-
nogpis uyshicuna-raycumi wanushag-
pag. '*Manami caylachétsu uyshidcuna
caycan, sinéga may-tsaychopis cay-
canmi. Paycunapis nishgécunata
mayar casucdrimangami. Tsaymi pay-
cunatapis shuntamushag juc cunchala-
chona cananpag. Tsaynogpis juclayla-
nami uysha mitsegnin cangapag.

17 “Taytéta cdsucur uyshdcuna-ray-
cumi wanushag. Nircurnami cawari-
mushagpag. Tsaynog césucog cap-
témi Taytd cushicun. '8 Noga munay-
niyogmi caycd wanundpag y cawari-
mundpagpis. Tsaymi quiqué mana
munaptéga pipis mana wanutsiman-
mantsu. Tsaynog captinpis Tayta
nimashgannogmi wanushag y
wanushgépita cawarimushag.”

19 Jests tsaynog parlaptinmi Israel
runacunapa waquin autoriddnincuna
yarpargan rasun cagta niycashganta
y waquin cagna yarpargan quiquinpa
yarpaynilanpita parlaycashganta.

20 Tsaymi waquin nipdcorgan: “Payta
demonio 16cutaycétsiptenga ;ima-
pagtag cidsucushun?”

21Y waquin cagnami nipdcorgan:
“Demonio 16cutitsishga captenga
manami tsaynog parlanmantsu.
Tsaynogpis gapra runata manami
aliydtsinmantsu cargan.”

Runacuna Jesucristuta
mana chasquicushgan

2223 Diciembri quilla templupa ani-
versariuncho fiestata rurapacuptinmi
templucho Jesis puriycargan Salo-
mon nishgan alarcho. 24 Tsaychomi
Israel runacunapa autoriddnincuna
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Jesusta tapupédcorgan: “sImayyagtag
shuydshayqui rasun cagta wilapéaca-
ménayquipag? Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashgayquita o mana
cashgayquitapis jucla wilapdcamay.”
25 Tsaynog nipacuptinmi Jests ner-
gan: “Maynami gamcunata wilashca.
Wilaptépis manami criyipdcaman-
quitsu. Taytdpa munayninwan mila-
grucunata ruraycaptépis manami cri-
yipdcamanquitsu. 26 Gamcunaga
mana criyipdcamanquitsu uyshécuna
mana cashpayquimi.
27“Uyshédcunami itsanga pi cashga-
tapis tantyashpan cdsucaman. Tsay-
nogpis reguémi uyshdcuna maygan
maygan cashganta. 28 Nogata chasqui-
camashganpitami Tayta Diospa nau-
pancho imayyagpis cawangapag.
Maquécho captinnaga manami pipis
guechumanganatsu. 2 Maquécho cay-
carga Taytdpa maquinchdpis cay-
canmi. Taytd lapanpagpis munayniyog
captinmi diablupis ni demoniupis ni
pipis paypa maquinpita guechongatsu.
30 Taytdwan nogaga juclaylami cayca.”
31 Tsaynog niptinmi tsay autorida-
cuna Jesusta sagmayta munapéacor-
gan. 32 Tsauraga Jests nergan: “Gam-
cuna ricashcanquimi atsca milagru-
cunata Taytdpa munayninwan
rurashgita. ;Tsaynog alita rurashga-
pitacu sagmayta munaycamanqui?”
33Tsauraga tsay runacuna nipacor-
gan: “Manami alita rurashgayquipita-
tsu sagmayta munapico, sindga runala
caycar Dios-tucuycashgayquipitami.”
34 Tsaynog nipdcuptin Jesus ner-
gan: “Tayta Diosnintsipa palabran-
cho caynogmi niycan: ‘Gamcunaga
dioscunami carcaycanqui.’” 3536 Mus-
yapdcunquimi Tayta Diospa pala-

V10.34 Dios cashganta unay runacuna pipagpis nergan mandag cashganpitami. Tsaypita masta

musyanayquipag liyinqui Salmo 82.6.
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brancho lapanpis rasun cagla cash-
ganta. Tsaymi Diospa wilacuyninta
unay mayagcunapag: ‘Gamcunaga
dioscunami carcaycanqui’ niycap-
tenga jimanirtag: ‘Diospa tsurinmi
caycd’ nipté yarpapdcunqui lutanta
niycashgéta? Quiquin Tayta Diosnin-
tsimi cay patsaman cachamashga.

37 “Milagruta rurashgédcuna Tayta
munashgannog mana captenga ama
criyipdcamaytsu: ‘Diospa tsurinmi
caycd’ niptépis. 38 Nishgdcunata
mana criyirpis milagruta rurashgécu-
nata ricaycarga tantyacariy Tayta-
wan tsay yarpayla cashgita.”

39 Tsaynog nishganpitami Jesusta
yapay présu tsaritsiyta munargan.
Tsaynog munaptinpis Jesus tsaypita
aywacorgan. 4 Nircurnami Jordan
mayu tsimpanman Jesus cutergan.
Tsaychomi naupata Juan Bautista
bautizargan runacunata. 4! Jests
tsaycho cashganta musyarmi tsay-
man atsca runacuna aywargan. Pay-
cuna caynogmi nipdcorgan: “Ima
milagrutapis Juan Bautista manami
rurashgatsu. Tsaynog captinpis
Jesuspita lapan nishgancunaga rasun
caglami caycan.”

42Tsaynog nirmi atsca runacuna cri-
yipécorgan Tayta Dios cachamushgan
Cristo cashganta.

Lazaro wanushgan

1 1 ! Betania marcachOmi targan
juc runa Lazaro jutiyog.
Paymi antsa gueshyaycargan. Paypa
panincunami cargan Maria y Marta.
2(Mariami Jesuspa chaquinman per-
fiimita winaparcur agtsanwan pitsa-
pargan.)"” 3Lazaro antsa gueshyap-

tinmi panincuna juc runata Jesus-
man cachacorgan: “Cuyanacushgay-

SAN JUAN 10,11

qui Lazarumi pasaypa antsa caycan,
tayta” nir wilananpag.

4Tsaynog wilaptinmi Jesis caynog
nergan: “Lazarutaga tsay gueshya
tsarishga manami wanushgalancho
quédananpagtsu, sindga noga cawa-
ritsimupté munayniyog cashgéta
runacuna tantyacunanpagmi.”

57Lazaruwan y panincunawan
cuyanacurpis Jestis manami juclaga
aywargantsu. Tsaypa trucanga
pasaypa antsa cashganta wilaycap-
tinpis cashgan caglachomi ishcay
junag goyargan. Tsaypitanami disci-
puluncunata nergan: “Acu cutishun
Judea provinciapa.”

8 Tsauraga discipuluncuna caynog
nipdcorgan: “Ganyancunaragchag
tsaycho cag runacuna sagmaypa
wanutsiyta munapacushushcanqui,
tayta. ¢Tsaynog caycaptincu tsayman
yapay cutiyta munaycanqui?”

910 Tsauraga Jesds caynog nergan:
“Ama mantsacdriytsu. Wanutsima-
nanpidga manami hord chdmunrag-
tsu. Musyashgantsinogpis tsacaypa
puregcunalami mantsacun. Junagpa
puregcunaga manami mantsacuntsu.
Tsaynoglami wanutsimidnanpag hora
manarag chdmuptin gamcunaga ama
mantsacariytsu.”

1 Nircurnami Jests discipuluncu-
nata nergan: “Cuyashgantsi Lazaroga
punucashgalami caycan. Acu aywa-
shun ricchatsinantsipag.”

12 Tsaynog niptinmi discipulun-
cuna caynog nergan: “Ali punuyta
tariptinmi musyantsi aliydnanpag
cashganta, tayta.”

13Lazaro punucashga cashganta
nirpis wanushga cashgantami Jests
tumatsipaylapa nergan. Tsaymi disci-
puluncunaga mana tantyar punucashga

W11.2 Tsaypita musyanayquipag liyinqui San Juan 12.1-8.
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caycashgalanta yarpargan. 1 Tsaynog
yarpaptinmi Jests discipuluncunata
caynog nergan: “Lazaroga wanushgami
caycan. 1>Wanushganpita cawaritsi-
muptémi gamcuna més tantyapacun-
quipag Tayta Dios cachamashganta.
Tsaymi cushico Lazaro cashgan cagcho
mana cashgépita. Pay cagman acu
aywashun.”

16 Tsauraga Milishu nipdcushgan
Tomasmi discipulu mayincunata
caynog nergan: “Tsaynog captenga
nogantsipis wanunantsipag aywa-
shun.”

Wanushcunata cawaritsimunanpag
Jesucristo munayniyog cashgan

17 Betaniaman chayarnami Jesus
musyargan chuscu junagna Lazaro
pamparaycashganta. 1819 Jerusalenpi-
ta Betaniaman pulan léwanogla cap-
tinmi atsca runacuna aywapéacorgan
Martata y Mariata yanagdnanpag.
20“Jesusmi aywaycdmun” negta
mayarmi Marta aywargan taripdnan-
pag. Mariami itsanga wayicho qué-
dacorgan. 2! Jesuswan tincurmi
Marta caynog nergan: “Caycho capti-
quega turé manami wanunmantsu
cargan, tayta. 22Imanog captinpis
gammanmi imaypis ydraco. Noga
musydmi imata manacuptiquipis
Tayta Dios mayashushgayquita.”

23 Tsaynog niptinmi Jesuds nergan:
“Turiqui cawarimongami.”

24 Tsauraga Marta caynog nergan:
“Au, musydmi juicio final junag
wanushcuna cawarimuptin turépis
cawarimunanpag cashganta, tayta.”

25,26 Niptinmi Jesuds nergan:
“Nogami cawaritsimo wanushcu-
nata. Nogata chasquicamag cagtaga
wanuptinpis cawaritsimushagmi
gloriacho imayyagpis cawananpag.
¢JTsayta criyinquicu?”
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27 Tsaynog niptinmi Marta nergan:
“Au, tayta. Noga criyémi. Gammi
Tayta Diospa tsurin caycanqui. Tsay-
nogpis caycanqui Tayta Dios cacha-
mushgan Cristumi.”

Lazarupag Jesucristo wagashgan

28 Tsaynog nircushpanmi Marta
cutergan nanan Maria cagman pay-
pis Jesuswan tincog aywananpag.
Chayaycushpanna gayaycur caynog
wilargan: “Jesusmi chdmushga.
Paymi gayaycédshunqui.”

29 Tsaynog niptin Maria jucla
aywargan. 3° Jestis manaragmi mar-
caman chayarganragtsu, sindga Mar-
tawan tincushgalanchoéragmi caycar-
gan. 31 Wayipita Maria jucla yargogta
ricapidcushpanmi payta yanagag
runacuna guepanta aywapacorgan:
“Turin pamparaycashganmanchari
aywaycan wagananpag” nishpan.

32 Tsauraga Jesuis cagman Maria
chayaycurmi naupanman gongurpa-
cuycur nergan: “Gam caycho capti-
quega manami turé wanunmantsu
cargan, tayta.”

33 Tsauraga Mariata y yanagagnin
runacunatapis wagaycagta ricarmi
Jesuspis fiyupa laquicorgan. 34 Tsay-
mi paycunata taporgan: “;Maynin-
chotag pamparaycan?”

Tapuptinmi nipacorgan: “Maynin-
cho pamparaycashgantapis ricanay-
quipag aywashun, tayta.”

35 Tsauraga pamparashgan cagman
aywaycarmi Jesuspis laquicushpan
Lazarupag wagargan. 3¢ Tsaymi
waquin runacuna caynog nipacor-
gan: “Ricay, pasaypachari cuyana-
corgan Lizaruwan.”

37 Waquincunami itsanga nipacor-
gan: “Gapra runatapis aliyaycitserga
¢;manatsurag Lazarutapis aliyatsin-
man cargan mana wanunanpag?”
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Lazaro cawarimushgan

38 Pasaypa laquishgami Jests cha-
yargan Lazaro pamparashgan cag-
man. Tsay pamparashgan sepultii-
raga cargan gagacho uchcushgami.
Puncunnami tsaparargan jatun rumi-
wan. 3° Tsayman chayaycurmi Jesus
caynog nergan: “Tsaparaycag rumita
wititsipdcuy.”

Tsaynog niptinmi Lézarupa panin
Marta nergan: “Chuscu junagnami
pamparaycan, tayta. Cananyéga fiyu-
panachari asyaycan.”

40 Tsaynog niptin Jests nergan:
“;Manacu nishcd nogaman yéraca-

SAN JUAN 11

maptiquega turiquita cawaritsimuna-
pag cashganta?”

4142 Tsauraga tsaparaycag rumita
witircatsiptinnami jana patsata rica-
rir Jesds caynog nergan: “Manacush-
gita imaypis mayamashgayquipitami
gamta agradécicamd, papa. Yanapa-
mashgayquita ricarmi caycho carcay-
cag runacuna tantyapacongapag gam
cachamashgayquita.”

43 Nircushpannami Jesus fuertipa
caynog nergan: “jLazaro, yargamuy!”

44 Tsaynog niptinmi wanushga
jitaraycashganpita cawarircamur
Lazaro yargamorgan uman wancush-
ga y maquin chaquin wancushga.

» Y

i
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e
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Yargaramuptinnami Jesuds nergan:
“Purinanpag pascapacuy.”

Jesucristuta wanutsinanpag mandag
ciiracuna wilanacushgan
(Mateo 26.1-5; Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2)

45 Tsauraga Lazaruta cawaritsi-
mushganta ricaycurmi Mariata yana-
gag runacuna atscag criyipacorgan
Jesusta Tayta Dios cachamushganta.
46 Waquin cagnami fariseo runacuna-
man aywaycur wilapargan Léazaruta
cawaritsimuptin atsca runacuna pay-
man criyiycashganta. 4 Tsayta
mayaycurmi mandag ciiracuna y
fariseo runacuna Israel runacunapa
autoriddnincunata gayaycatsir cay-
nog nipacorgan: “Milagrucunata
ruraptin aldpanami runacuna criyiy-
can Dios cachamushgan Cristo cash-
ganta. ;Imatatag rurashun tsay
runata? 48 Payta présu mana tsari-
tsiptintsega milagro rurashgancunata
ricar lapan runacunami munapa-
conga nacionnintsipa mandagnin rey
cananta. Tsayta mayaycurmi Roma-
cho mandag emperador fiyupa rabia-
cushpan solddduncunata cacha-
monga templuntsita juchutsinanpag
y lapantsitapis wanutsiménantsipag.”

49 Tsaynog nipdcuptin mas mandag
clira Caifas caynog nergan: “jGamcu-
naga manami imatapis tantyapacun-
quitsu! *° Templuntsita mana juchu-
tsinanpag y mana wanutsiméanantsi-
pag tsay runala wanutsun. Tsaynog-
pami lapantsipis salvacushunpag.”

5152 “Tsay runala wanutsun lapan-
tsi salvacunantsipag” nir Caifés ner-
gan Roma runacuna Israel runacu-
nata wanutsinanta mana munarmi.
Payga manami tantyargantsu jutsan-
tsicunapita wanur Jests salvaméanan-
tsipag cashganta. Mana tantyaptinpis
tsaynog parlananpag Tayta Dios yar-
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pétsergan mas mandag ciira tsay
wata captinmi. Caifds nishgannog-
lami Jestis wanorgan Israel runacu-
nata y mana Israel runacunatapis sal-
vananpag. 5 Tsauraga tsay junagpita-
nami autoriddcuna wilanacérergan
Jesusta wanutsinanpag.

54 Tsayta musyarmi Israel runacu-
napa autoriddnincunapita pacayla-
pana Jests purergan. Tsaymi Judea
provinciapita Jesus discipuluncuna-
wan aywacorgan Efrain nishgan mar-
caman tsaycho goyédnanpag. Tsay
marcaga chunyag jirca cercalan-
chomi caycan. 5° Tsay junagcuna Pas-
cua aniversario galaycunanpagna
caycaptinmi marcancunapita atsca
runacuna Jerusalenman aywapéacor-
gan Tayta Dios nishgannog tsay ani-
versariupag camaricog. % Templo
patiuchénami runacuna caynog ner-
gan: “Gamcunaga jimatatag yarpa-
pacunqui? ;Aniversariupag Jests
shamongatsurag o manatsurag?”

57 Fariseo runacunawan mandag
ciiracuna maynami runacunata cay-
nog nipacorgan: “Jesusta maychopis
ricashpayquega jucla wilapdcaman-
qui présu tsaritsipdcunipag.”

Jesucristupa chaquinman
perfiimita Maria winapashgan
(Mateo 26.6-13; Marcos 14.3-9)

1 2 1Pascua aniversariupag sogta

junag pishiycaptinmi Jests
aywargan Betania marcaman. Tsay-
chomi wanushganpita cawaritsimush-
gan Lazaro targan. 2 Tsayman Jests
chayashganpita cushicurmi Lazarupa
panincuna cénayta yanucérergan pay-
wan micapicunanpag. Waquin runa-
cunawan mésaman Jesus jamacup-
tinmi Lizarupis jamacorgan paycuna-
wan micunanpag. Tsaymanmi panin
Marta paycunata garargan.
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3 Tsaycho micurcaycaptinmi boté-
llawan Maria apamorgan nardu
jachapita rurashga chanin cuestag
perfiimita. Nircurmi Jesuspa cha-
quinman winaparcur agtsanwan
sécapargan. * Tsay perfiimimi wayi
junta asyargan.” 4 Tsauraga Jesusta
entregananpag cag discipulun Judas
Iscariote caynog nergan: 5“;Imanir-
tag cay perfiimita perdiycétsin?
Tsaypa trucanga ranticushwan car-
gan juc wata arupacur gdnashgan-
tsichonog. Nircur tsay guellaywan-
na wactsacunata yanapashwan car-
gan.”

6 Judasmi shuntapdcushgan gue-
llay tsararag cargan. Tsaynog nergan
manami wactsacunata yanapayta
munartsu, sindga quiquinpag gue-
llayta raquinan cashgami. 7 Tsauraga
Jests nergan: “Winapamashganpita
ama jamurpaytsu. Tsay perflimitaga
churaritsergan manaragpis wanupté
winapdménanpagmi. 8 Wactsacunaga
yanapanayquipag imaypis caycan-
gami. Nogaga mananami gamcuna-
wan cashagpagnatsu.”

Lizarutapis wanutsiyta munapécushgan

9Betania marcacho Jestis caycash-
ganta musyarmi atsca runacuna tsay-
man aywapacorgan. Manami Jesusta
ricaglatsu aywapécorgan, sinoga
Lazaro cawarimushganta ricanan-
pagwanmi aywapdcorgan. 101 Liza-
ruta cawaritsimushganpita Jesusman
atsca runacuna criyiptinmi mandag
ciiracuna Lazarutapis wanutsiyta
munapéacorgan.

SAN JUAN 12

Jerusalenman Jesucristo yaycuptin
runacuna alabashgan
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11;
Lucas 19.28-40)

12,13 Wara tuta runacuna musyapa-
corgan Jerusalenman Jesis ayway-
cashganta. Tsaymi Pascua aniversa-
riuman aywag atsca runacuna, pal-
macunata muturcur, apapacorgan
Jesusta chasquicdrinanpag.* Jests
chayaptinna caynog nipicorgan:
“iTayta Diosnintsi cachamushgan
mandamagnintsi caychonami cay-
can! {Paymi mandamagnintsi rey
caycan!”?

14 Tayta Diosnintsipa palabrancho
escribiraycashgannoglami manta
orgu biirrun muntashga Jerusalen-
man Jesuds chayargan. Tsay escribi-
raycashganga caynogmi niycan:

15 “Jerusalén marcacho tag runa-

cuna,

ricapdcuy humildi runanogla

mandagniqui rey manta

biirrun muntashga aywayca-

mogta.”?
16 Jerusalenman biirrun muntashga
Jestis chayaptinmi discipuluncuna
mana tantyapédcorgantsu imanir tsay-
nog ruraycashgantapis. Wanushgan-
pita cawarircamuptinragmi tantya-
pécorgan Jests rurashgancuna Tayta
Diospa palabrancho nishgannogla
caycashganta.

1718 Ldzaruta cawaritsimushganta
musyashpanmi atsca runacuna
cushishga Jesusta taripag shapéca-
morgan. Pay cawaritsimushganta

¥12.3 Tsay witsanmi runacuna pampaman weguycur micapicog. Tsaynog micuptinmi Jesuspa
chaquinta Marfa agtsanwan sécapargan. ¥ 12.3 Waquin runacuna nipicun: “Wayi junta mush-
corgan.” *12.12,13 Tsay witsan costumbri cashgannog marcaman juc rey yaycuptin runa-
cuna cushishga chasquicorga jacuncunata, punchuncunata y palmatapis caminuman mashta-

pag.

912.12,13 Salmo 118.25-26; Sofonias 3.15.

b12.15 Zacarias 9.9.
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ricag runacunapis Tayta Diosta ala-
baraycar aywarcaycargan. Ndnipa
aywashpanmi pi-maytapis tincush-
gan cagta wilapargan Léizaruta cawa-
ritsimushganta.

19 Jesusman atsca runacuna cri-
yishganta ricarmi fariseo runacuna
caynog nipdcorgan: “Cananga ;ima-
tatag rurashun? jLapan runacunami
payman criyiycan!”

Mana Israel runacuna Jesucristuwan
parlayta munashgan

20 Pascua aniversario captinmi
may-tsay nacioncunapitapis Jerusa-

232

lenman aywapécorgan mana Israel
runacunapis. 2! Paycunapita waquin
runacunami Felipita ruwacérergan:
“Jesusta reguiycatsildmay, tayta” nir.
(Felipega cargan Galilea provincia-
cho Betsaida marcapitami.)
22Tsaynog manacdriptinmi Felipe
aywaycur Andresta wilargan. Nircur-
nami ishcan aywaycur Jesusta wilar-
gan mana Israel runacuna paywan
tincuyta munarcaycashganta. 23 Wi-
laptinmi Jestis caynog nergan: “NOGA
wanunépag cag hora chaycdmun-
nami. 2 Shumag tantyacariy. Mus-
yashgantsinogpis triguta murur
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mana pampaptintsega manami wina-
muntsu. Pampaptintsimi itsanga
winamur ali wayun. Tsaynoglami
noga mana wanupté pipis mana sal-
vacongatsu. Wanuptémi itsanga
atsca runacuna salvacdrengapag.

2 “Tayta Diosta casucunanpa trucan
quiquin munashgannog cawacuyta
munagcunaga manami pipis gloria-
man chayangatsu. Tayta Dios munash-
gannog cawag cagcunami itsanga glo-
riaman chayar imayyagpis cawapa-
congapag. 26 Pipis discipulo cayta
munarga noga cawashgénog cawa-
tsun. Imanog nacarpis mana ajayaypa
gatiramatsun. Tsaynog gatirimagcu-
nataga Tayta cushishgalami chasquen-

gapag.

Wanunanpag cashganta
Jesucristo wilacushgan

27“Cananga fiyupa laquishgami
caycd. Tsaynog laquishga caycarpis
manami Taytata manacomantsu
wanunépag cashganpita tsapdménan-
pag. Tsaynog wanundpagmi cay
patsaman shamushca.”

28 Tsaynog nishpanmi Tayta Diosta
manacorgan caynog nir: “Munayniyog
cashgayquita runacuna tantyacunan-
pag gam munashgayquinog lapanpis
cayculdtsun, papa.”

Tsaynog manacuptinmi jana patsa-
pita Tayta Dios caynog nimorgan:
“Manacamashgayquita imaypis
rurashginoglami cananpis rurashag.”

29 Tsayta mayarmi tsaycho cag
waquin runacuna: “jRayumi cash-
ga!” nipdcorgan. Waquincunanami:
“jAngilmi rimamushga!” nipdcorgan.

30 Tsauraga Jesds caynog nergan:
“Manami gamcuna nishgayquinogtsu
caycan. Tayta Diosmi tsaynog parla-
mushga nogaman yidracaménayqui-
pag. 3 Runacunata Tayta Diosnintsi

SAN JUAN 12

juzgananpag cag hora chayaycamun-
nami. Tsaynogmi runacunata munay-
nincho tsararag diablupis vincishga
cananpag horan chdmongana. 32 Tsay-
mi crucificamashganpita cawarirca-
mur Israel runacunata y mana Israel
runacunatapis tantyatsishag noga-
man ydracamananpag.”

33 Tsaynog nirmi Jesus tantyatser-
gan crucificaypa wanutsishga canan-
pag cashganta. 3¢ Tsaymi runacuna
caynog nipdcorgan: “Tayta Diosnin-
tsipa palabranchdéga niycan salvamag-
nintsi Cristo imayyagpis cawananpag
cashgantami. Tsauraga jimanirtag
niycanqui wanunayquipag cashganta?
Tsaynog captenga rasunpacu Cristo
caycanqui?”

35 Tsaynog niptinmi Jesis caynog
nergan: “Au, Tayta Dios cachamash-
gan Cristumi cayca. Tsaynog captinpis
walca junaglanami gamcunawan
cashagpag. Tsaymi gamcunawan cay-
cashgéyag jutsayquicunata cacharir
yachatsishgédcunata chasquicériy.
Chasquicorga wanutsimaptinpis Tayta
Diospa naupanman chayanquipagmi.
Jutsayquicunata mana cacharerga
manami imanogpapis paypa naupan-
man chayanquipagtsu. 3¢ Tsaynog cay-
captenga yachatsishgédcunata chasqui-
cériy. Tsaynogpami gamcunapis Tayta
Diospa wamrancuna canquipag.”

Tsaynog nircushpanmi Jests
aywacorgan. Tsaynog aywacuptin-
nami runacuna mana musyapéacor-
gantsu maypa aywacushgantapis.

Dios cachamushgan Cristo cashganta
runacuna mana criyishgan

37 Atsca milagrucunata Jests ruray-
cashganta ricarpis runacuna manami
criyipdcorgantsu Tayta Dios cacha-
mushgan Cristo cashganta. 38 Tsaynog
mana criyinanpag cashganpitami
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Tayta Diosnintsipa profétan Isaias
unay escribergan caynog nir:

“Tayta Dios, wilacuyniquita
wilacuptépis runacuna
manami chasquicuntsu.

Milagrucunata ricarpis manami
criyipdcuntsu.” €

39 Mastapis paycunapag Isaias cay-
nogmi escribergan:

40 “Tayta Diosmi yarpayninta upa-
tacdtsergan wilacuyninta mana
tantyapacunanpag.

Tsaynogmi shonguntapis chucru-
yatsergan payman mana yara-
cdrinanpag.

Tsaymi payta mana chasquicuntsu
jutsancunapita perdonashga
cananpag.”?

“11safas tsaynog escribergan runa-
cuna Jesusta mana chasquicdrinanpag
cashganta musyarmi. Paytami Tayta
Diosnintsi ricatsergan Jesucristo glo-
riacho munayniyog caycagta. ®

42 Jesucristuta waquin Israel runa-
cuna mana chasquicuptinpis waquin
cag Israel runacunami itsanga criyipa-
corgan Tayta Dios cachamushgan Cristo
cashganta. Tsaynoglami Israel autorida-
cunapis waquenga criyipidcorgan Tayta
Dios cachamushgan Cristo cashganta.
Tsaynog criyipacurpis sinagogapita
fariseo autoriddcuna gargunanta man-
tsacushpanmi Jesusman yéracushganta
mana wilacorgantsu. 3 Tayta Diospita
ali ricashga cananpa trucanga paycu-
naga mas munapacorgan runacunala-
pita ali ricashga caytami.

Jesucristuta chasquicogcuna
Tayta Diostapis chasquishgan

4 Tsaypitana fuertipa Jesis caynog
nergan: “Nogata chasquicamag cédga

234

cachamagné Taytdtapis chasquicuy-
canmi. 4> Tsaynogpis nogata regui-
mag cidga cachamagné Taytétapis
reguiycanmi. 6 Chasquicamagcuna
Tayta Diosta reguir tsacdpacushga-
nog mana cananpagmi cay patsaman
shamushca. Tsaymi runacunapag
noga atsquinog cayca.

47,48 “Manami runacunata juzgana-
pagtsu cay patsaman shamushci,
sin0ga jutsancunata perdonar salvani-
pagmi. Tsaynog captinpis nishgdcunata
mana cdsucamagcunaga manami per-
donashgatsu canga, sinoga juicio final
junag infiernuman gaycushgami can-
gapag.

49 “Manami quiquildpa yarpaynila-
pitatsu wilacuycd, sindga Tayta
nimashgancunalatami wilacuyca.
Paymi imata wilacundpagpis tantya-
tsimashga. 5° Tsaynog wilacuptémi
runacuna chasquicur gloriaman cha-
yangapag. Tsaymi Taytd nimashgan-
nogla imaypis wilacuyca.”

Discipuluncunapa chaquinta
Jesucristo maylapashgan

1 3 15 Jesusga musyarganmi
paypa munayninman lapan-

tapis Tayta Dios churamushganta.
Tsaynogpis musyarganmi cay patsa-
pita taytan cagman cuticunanpag
caycashganta. Tsaymi Pascua ani-
versario galaycunanpagna caycap-
tin discipuluncunawan cénananpag
juntacargan. Tsaypdga Simonpa tsu-
rin Judas Iscariotita Satands may-
nami tantyatsishgana cargan autori-
ddcunaman Jesusta entregananpag.
Discipuluncunawan Jesus cénay-
carmi mésapita sharcurcur janan
cag ropanta jorgorgan. Nircurna

€12.38 Isaias 53.1. 912.40 Isaias 6.10. ©12.41 Isaias gloriacho ricashgancunata musyanay-

quipag liyinqui Isafas 6-ta.
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discipuluncunata cuyashganta tan-
tyatsinanpag todllata tseglanman
watacurcur paycunapa chaquincu-
nata maylapargan. Maylaparcur-
nami todllawan chaquincunata
s€capargan.

6 Chaquinta maylap&nanpag cay-
captinmi Simén Pedro caynog ner-
gan: “Tayta, chaquéta manami may-
lapdmanquimantsu.”

7 Tsauraga Jestis caynog nergan:
“Gam manami tantyanquitsu imanir
maylapandpag cashgantapis. Nircur-
ragmi tantyanquipag.”

8 Tsauraga Pedro nergan: “Imanog
captinpis chaquéta manami maylapa-
manquimantsu, tayta.”

SAN JUAN 13

Tsaynog niptinmi Jestds nergan:
“Chaquiquita mana maylapaptéga
manami discipulé canquimantsu.”

9 Niptinmi nergan: “Tsaynog cap-
tenga maquétapis y umétapis mayla-
paycaldmay, tayta.”

10 Tsauraga Jests nergan: “Tsayrag
armacushcunapaga chaquilanmi
maylaypag caycan. Tsayrag arma-
cushcuna limpio cashgannogmi jutsa
rurashgayquipita perdonashgana car
limpiuna carcaycanqui. Jucniquimi
itsanga jutsancunata mana cacharip-
tin armaconinog caycan.”

11 Tsaynog nergan juc discipulun
payta entregananpag cashganta mus-
yarmi.

/
)

)

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



SAN JUAN 13

12 Discipuluncunapa chaquinta
maylapayta usharcurnami jorgush-
gan ropanta jaticurcur mésaman
yapay jamacorgan. Nircurnami cay-
nog nergan: “;Tantyapacunquicu
imanir chaquiquicunata maylapash-
gatapis? 1314 Yachatsicog caycar cha-
quiquicunata maylapaycaptéga gam-
cunapis ricacamashgayquinogla cha-
quiquicunata jucniqui jucniquipis
maylapdnacériy. 1> Ashmaynogla
tsaynog rurashcé ricacamar gamcu-
napis ashmaynogla canayquipagmi.
16 Musyashgantsinogpis ashmayga
manami patronninpita mds munayni-
yogtsu caycan. Tsaynoglami cacha
aywagpis cachagninpita mds munay-
niyogtsu caycan. 7 Tsaynog captenga
yéatsishgédnogla yanapanacorga
cushishgami cawapéacunquipag.

Juc discipulun contran sharcunanpag
cashganta Jesucristo wilashgan
(Mateo 26.20-25; Marcos 14.17-21;
Lucas 22.21-23)

18 “Manami lapayquipagtsu tsay-
nog niycd. Noga musydmi maygani-
qui entregaménayquipag cashganta.
Tayta Diospa palabranchépis tsaynog
cananpagmi caynog escribiraycan:
‘Nogawan micog cagmi contra shar-
cushga.’ & Tsay escribiraycashganga
cumplengami. '° Tsay escribiraycash-
gannog manarag pasaptinmi gamcu-
nata wilapayca tsaynog cananpag
cashganta. Tsaymi nishgidnogla
pasaptin musyapédcunquipag Tayta
Dios cachamashgan Cristo cashgiéta.
20 Cachashgécunata chasquicogcu-
naga nogatami chasquicaycdman.
Tsaymi nogata chasquicamag cédga
Taytétapis chasquicuycan.”

236

21 Tsaynog nircurmi Jests pasaypa
laquicushpan caynog nergan: “Gam-
cunapitami jucniqui contrdcunapa
maquinman entregamanquipag.”

22 Jesus tsaynog niptinmi disci-
puluncuna jucnin jucninpis ricapa-
nacorgan mayganpag niycashganta-
pis mana musyashpan. 23 Tsaychomi
Jesuspa cuyay discipulun paypa
naupancho weguraycargan. 24 Pay-
tami Simén Pedro séfata gorgan
mayganpag parlaycashgantapis
Jesusta tapunanpag. 2° Tsaymi cay-
nog taporgan: “;Maygantag entre-
gashogniqui caycan, tayta?”

26 Tsaynog tapuptinmi payta Jesus
nergan: “Tsayga caycan tantata ush-
marcatsir macyashga cagmi.”

Tsaynog nirmi tantata ushmarcatsir
aptapargan Simonpa tsurin Judas Isca-
riotita. 2 Tsay tantata chasquircup-
tinmi payman Satands yaycorgan. Nir-
curnami Jesus caynog nergan: “Rura-
nayquipag cagtaga jucla ruray.”

28 Tsaynog niptinpis manami disci-
puluncuna tantyargantsu imanir
tsaynog niycashgantapis. 2° Gastun-
cunapag guellayta puritseg captinmi
waquincuna yarpapécorgan cénay-
pag rantipacamog Jests cachaycash-
ganta. Waquin discipuluncunami
yarpapdcorgan wactsacunata yana-
pananpag cachaycashganta.

30 Tantata chasquircurnami Judas
jucla aywargan yarpashgannog rura-
nanpag. Tsayga cargan patsa tsacay-
captinnami.

Cuyanacunanpag
Jesucristo yachatsishgan

31,32 Judas yarguptinnami Jesus dis-
cipuluncunata caynog nergan: “Hora

f13.15 Tsay witsanga ashmaycunalami jucpa chaquinta maylapag. Mana ashmay cagcunaga
manami pipa chaquintapis maylapagtsu. $13.18 Salmo 41.9.
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chaycdmunnami NOGA wanunédpag y
nircur cawarimunépagpis. Tsaynog-
pami runacuna tantyapaconga noga
pi cashgita y Tayta Dios munayni-
yog cashgantapis.

33 “Cuyay wamrdnog cagcuna,
gamcunapita aywacundapagnami
caycd. Autoridanintsicunata nish-
gdnoglami gamcunatapis caynog
niycd: Nogata ashimarpis manami
tarimanquipagtsu. Gamcunaga
aywashgéd cagman manaragmi cha-
yanquipagragtsu.

34 “Aywacuptépis jucniqui jucniqui
cuyanacdrinqui noga gamcunata
cuyashgénogla. Tsay nishgdga mushog
mandamientumi gamcunapag cay-
can. 35 Nishgédnogla cuyanacéripti-
quimi pi-maypis tantyapaconga dis-
cipul6cuna cashgayquita.”

Pedro fiégananpag cagta
Jesucristo nishgan
(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31;
Lucas 22.31-34)

36 Tsauraga Simén Pedro taporgan:
“:Maypatag aywacunquipag, tayta?”

Tsaynog tapuptin Jesuds caynog
nergan: “Noga aywashgd cagmanga
manaragmi aywanquipagragtsu. Nir-
curnami itsanga aywanquipag.”

37 Tsaynami Pedro taporgan:
“¢Imanirtag gamwan mana aywa-
mantsu, tayta? Gam-raycu wanu-
nidpagpis nogaga listumi cayca.”

38 Tsauraga Jesus nergan: “;Rasun-
pacu noga-raycu wanunayquipag listu
caycanqui? Tsaynog nirpis géllu
manarag cantaptinmi reguimashgay-
quitapis quimsa cuti iégamanquipag.”

Tayta Diosman chayanantsipag
Jesucristo néni cashgan

1 4 1“Ama laquicédriytsu. Tsaypa
trucanga Tayta Diosman

SAN JUAN 13,14

ydracériy. Tsaynogla nogamanpis
ydracamay. 2 Taytd cashgan cag-
choga atscami wayicuna caycan
tdnayquipag. Tsaymanmi aywashag
camarimunapag. Tsay wayicuna
mana captenga manami: ‘Camaricog
aywashag’ némantsu. 3 Camarirca-
murnami cutimushag gamcunata
pushanidpag. Tsaynogpami noga
tashgd cagcho gamcunapis tanqui-
pag. * Gamcuna musyanquimi may-
man aywandpag cashgantapis. Tsay-
nogpis musyanquimi maygan nénipa
tsayman chayanayquipag cashganta-
pis.”

5Tsauraga Tomds caynog nergan:
“Mayman aywanayquipag cashganta-
pis mana musyaycarga ;jimanogpa-
tag musyapacoman maygan nanipa
aywanidpag cashgantapis, tayta?”

6 Tsauraga Jests nergan: “Nogami
ndnega caycd. Tsaynogpis nogapa
wilacuynéga rasun cagmi caycan.
Nogami runacunapag ali cawayta
apamushci. Tsaymi nogata mana
chasquicamarga Tayta cashgan cag-
man mana pipis chayangapagtsu.
7Nogata reguimag cédga Taytéatapis
reguinmi. Tsaymi cananpitaga mus-
yapacunquina Taytd imanog cash-
gantapis.”

8 Tsauraga Felipe nergan: “Nogaga
manaragmi reguéragtsu. Tayta Diosta
reguiycatsildmay nogapis reguindpag.”

9 Tsauraga Jesus nergan: “Naupa-
pitana gamcunawan caycaptéga
jmanacu cananyag reguimanqui-
rag? Reguimag cédga Tayta Diostapis
reguinmi. Reguiycdmarga jimanirtag
manacamanqui Tayta Diosta reguitsi-
nidpag? 9 ;Manacu criyinqui Tayta
Dios nogawan caycashganta y noga-
pis paywan caycashgita? Tsaymi
imatapis parlarga pay munashgan-
nogla parlaycéa. 1! Tayta Dioswan
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noga caycashgita y paypis nogawan
caycashganta niycaptéga criyipdca-
may. Nishgicunata mana criyirpis
milagro rurashgécunata ricaycarga
tantyacériy rasun cagta niycashgiéta.
12“Wanushgépita cawarircamur
Taytd cagman cuticuptémi chasqui-
camagcunaga noga rurashgianog
milagruta rurangapag. Tsaynog mila-
gruta ruraptinmi més atsca runacuna
tantyacur nogata chasquicamanga.
13 Nogapa jutécho Taytdta manacup-
tiquega manacushgayquita rura-
shagmi. Tsaynog rurashag may-tsay-
chopis Tayta Dios alabashga canan-
pagmi. *Nogapa jutécho manacupti-
quega imatapis rurashagmi.

Santu Espirituta
cachamunanpag cashgan

15“Nogata cuyamarga lapan nish-
gdcunata cédsucdriy. ¢ Tayta Dios-
tami manacushag Santu Espirituta
gamcunaman cachamunanpag. Pay-
nami imayyagpis gamcunawan cay-
canga yanapashunayquipag. 17 Tayta
Diosta mana cdsucogcunaga Santu
Espirituta manami chasquicédrenga-
tsu. Paycunaga manami tantyapa-
cuntsu Santu Espiritu cashgantapis.
Gamcunami itsanga nogawan purir
tantyanqui Santu Espiritu cashganta.
Santu Espiritu shamurnami gamcu-
nawan imayyagpis cangapag.

1819 “Ama yarpapédcuytsu manana
tincunantsipag cashgantaga, sindga
wanushgépita cawarircamupté ya-
paymi tincushunpag. Tayta Diosta
mana casucogcunawanga manami
tincushagnatsu. Noga wanurpis
cawarimushgidnoglami gamcunapis
cawarimunquipag. 2° Tsay horami
tantyapacunquipag Tayta Dioswan
caycashgéta y gamcunawan caycash-
gatapis.

238

21“Nishgdcunata césucog ciga
rasunpami cuyaman. Paytaga Tayta-
pis y nogapis cuyashagmi. Tsaynog-
pis tantyatsishagmi imaypis paywan
caycashgita.”

22 Tsaynog niptinmi Santiagupa
tsurin cag Judas caynog taporgan:
“Nogacunawan canayquipag caycap-
tenga jimanirtag waquin runacuna-
wanpis mana canquipagtsu?”

23 Tsauraga Jesus nergan: “Pipis
cuyamarga nishgdcunata casucunmi.
Cuyamar casucamagcunatami Tayté-
wan noga cuyashag. Tsaymi cawarir-
camur paycunawan imayyagpis
cashag. Tsaynoglami Taytépis paycu-
nawan cangapag. 2 Nogata mana
cuyamag cdga manami nishgdcunata
cédsucuntsu. Y noga nishgécunaga
manami quiquépa yarpaynilidpitatsu
caycan, sindga cachamagné Taytdpi-
tami.

25 “Lapan caycunata niycd gamcu-
nawan caycashgiyagmi. 26 Aywacup-
ténami Tayta Dios nogapa truca
gamcunaman Santu Espirituta cacha-
monga. Paymi lapan yachatsishgécu-
nata yarpatsishunquipag y tantyatsi-
shunquipagpis.

27 “Gamcunapita aywacupté ama
laquicériytsu ni mantsacériytsu.
Aywacurpis yanapaycédshayquimi
ima pasashuptiquipis tranquilo
cawanayquipag. Noga yanapashga-
noga manami pipis yanapashunqui-
pagtsu. 26 Gamcunata nishcdnami
aywacurpis cutimunidpag cashganta.
Lapanpagpis munayniyog Tayta cag-
man aywacupté ama laquicunquitsu.
Rasunpa cuyamarga laquicunayquipa
trucanga cushicériy. 2° Gamcunata
tsaynog wilapaycd manarag aywa-
curmi. Aywacupténami musyapacun-
quipag nishgidcuna rasunpa cash-
ganta.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Pert, 2da ed., © 2008, Liga Biblica Internacional



239

30“Satands yarpatsishganta rurar
présu tsariminanpag cag runacuna
shamonganami. Tsaymi gamcuna-
wan parlandpag tiempo mana canga-
natsu. Satanasga imata ruraménan-
pagpis manami munayniyogtsu cay-
can. 3! Tsaynog caycaptinpis Taytéta
cuyar casucushgéita lapan runacuna
musyananpagmi pay nimashgan-
nogla lapantapis cumplishag. Acu,
caypita aywacushunna.”

Uva ybéraman Jesucristo
tincutsicushgan

1 5 1 Tsaypitanami Jesis caynog
nergan: “Nogaga cayca iiva
yOranogmi. Taytdnami caycan iiva
uryagnog. 2Nogaman yaracamag-
cuna ilivapa rdmancunanogmi cay-
can. Tsaymi maygan ramapis mana
wayuptenga Taytd muturiycun.
Wayog cagtami itsanga Taytd shu-
mag rdmapan mas wayunanpag.
3{vata ramapaptin limpio cashgan-
nogmi gamcunapis nishgécunata

SAN JUAN 14,15

chasquicur jutsayquicunapita lim-
piuna carcaycanqui.

4“Ima rdmapis yorancho mana
carga manami wayuntsu. Tsaynog-
lami gamcunapis nogaman mana
ydracamaptiquega Tayta Diosnin-
tsi mana yanapashunquipagtsu pay
munashgannog cawanayquipag.
Tsaynog caycaptenga nogaman
yaracamashpayqui imaypis cawa-
picuy. Tsaynog ydaracamaptiquega
gamcunawanmi imaypis caycédshag-
pag.

5“Noga caycd liva yoranogmi.
Gamcunanami raméacunanog carcay-
canqui. Tsaymi cdsucamarga iiva ali
wayushgannog gamcunapis alita
rurar cawapacunquipag. Mana césu-
camarga manami imanogpapis Tayta
Dios munashgannog cawanquipag-
tsu. ¢ Pipis mana cdsucamag ciga
yoranpita mutushga rdmanogmi
canga. Tsaynogpis tsay mutushga
rdmata shuntarcur rupatsishga cash-
gannogmi rupatsishga cangapag.

7“Nogapa munaynécho cawash-
payqui yachatsishgécunata imaypis
cumpliptiquega Tayta Diosnintsi
imata manacushgayquitapis maya-
shunquipagmi. 8 Noga munashginog
cawashpayquimi rasunpa discipul6-
cuna carcaycanqui. Tsaynog cawapti-
quimi runacuna tantyacushpan Tayta
Diosta chasquicongapag.
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SAN JUAN 15,16

9“Taytd cuyamashgannogmi noga-
pis gamcunata cuya. Tsaynog cuyay-
captéga imaypis cisucamar cawapai-
cuy. 19 Nishgédcunata cdsucamapti-
quega imaypis cuyashayquimi. Tsay-
noglami nimashgancunata césucupté
nogatapis Taytd cuyaman. ' Gamcu-
nata tsaynog niycd noga cushishga
cawashgidnog gamcunapis cushishga
cawapédcunayquipagmi.

12“Nishgdcunata cdsucamashpay-
quega jucniqui jucniquipis cuyanaca-
riy gamcunata noga cuyashginog.
13 Cuyashgantsi runataga ima pasap-
tinpis wanuy cawaymi yanapantsi.
14Lapan nishgdcunata cdsucamapti-
quega gamcunatapis wanuy cawaymi
yanapashayqui. !> Ashmaytaga mana-
mi patronnin wilapantsu imata yar-
pashgantapis. Gamcunata cuyarmi
Taytd nimashgancunata lapanta
wilapashca.

16“Manami acramashgayquipitatsu
cuy4, sindga gamcunata noga acrashga-
pitami. Tsaymi gamcunata cachayca
Tayta Diosnintsipa wilacuyninta wila-
cuptiqui runacuna salvacionta tarinan-
pag. Wilacuptiqui yanapashunayqui-
paga nogapa jutécho Taytita manacé-
rinqui. Manacuptiquega yanapashun-
quipagmi. 7 Tsaynog caycaptenga juc-
niqui jucniquipis cuyanacur cawapacuy.

Jesucristuta y payman yiracogcunata
runacuna chiquishgan

18 “Runacuna chiquishuptiquega
ama laquicériytsu. Nogata chiqui-
mashgannoglami gamcunatapis
chiquishunquipag. '° Paycunanog
jutsata rurar cawaptiquimi itsanga
cuyashunquiman. Chiquishuptiquipis
Tayta Dios munashgannog cawanay-
quipagmi gamcunata acrashca.

240

20“‘Ashmayga manami patronnin-
pita mds munayniyogtsu’ nishgédnog-
lami cananpis gamcunata caynog né:
Patronta chiqueg cidga ashmaynincu-
natapis chiquinmi. Tsaynoglami no-
gata chiquimag cdga gamcunatapis
chiquishunquipag, y nogata chasqui-
camag cidga gamcunatapis chasqui-
shunquipagmi. 2! Runacuna chiqui-
shunquipag discipuldcuna cashgayqui-
pitami. Paycunaga cachamagné Tayta
nishgancunata manami césucérintsu.

2224“Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninta wilacur y pipis mana rurashgan
milagrucunata rurarmi runacunata
tantyatsishcd pay cachamashganta.
Tsaynog tantyaycétsiptépis runacu-
naga chiquimarmi jutsayog caycan.
Mayganpis nogata chiquimag ciga
Taytétapis chiquiycanmi. 2 Tayta
Diosnintsipa palabranchopis caynogmi
niycan: ‘Jutsaynag caycaptépis runa-
cuna chiquimashgami.’" Tsay escribi-
rashgannoglami lapanpis cumpliycan.

26 “Gamcunamanmi Tayta cagpita
Santu Espirituta cachamushag imay-
pis yanapashunayquipag. Tsaynogpis
paymi nogapita tantyatsishunqui.
27 Gamcunapis nogawan imaypis
purishga caycarga nogapita runacu-
nata tantyatsipacuy.
1 6 1“Tsay lapanta gamcunata

niyca runacuna chiquishupti-

quipis nogaman imaypis ydracaméanay-
quipagmi. 2Chiquishushpayquimi sina-
gogapitapis gargushunquipag. Tsaynog-
pis Tayta Dios munashganta ruraycash-
ganta yarparmi wanutsishunquipag.
3Tsaynog rurapacushunquipag nogata
ni Taytédtapis mana chasquicamarmi.
4Tsaynog pasashuptiqui yarpapacuy
nishginogla lapanpis cumpliycashganta.
Naupataga gamcunata manami wilarga-

h15.25 salmo 35.19; 69.4.
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ragtsu tsaynog pasashunayquipag cash-
ganta. Aywacundpag carnami chiquish-
ga canayquipag cashganta wilayca.

Santu Espiritu shamunanpag cashgan

56“Cananga Taytd cagman cuticuna-
pagnami cayca. Tsaynog captinpis:
‘¢Maypatag aywanqui?’ nir tapuménay-
quipa trucanga jimanirtag laquishga
carcaycanqui? ? Ama laquicériytsu.
Aywacurpis Santu Espiritutami cacha-
mushag gamcunawan cananpag. Mana
aywacuptéga manami Santu Espiritu
shamongatsu. 8 Pay shamurnami runa-
cunata tantyatsenga jutsayog cash-
ganta, Tayta Diosta mana césucog cash-
ganta y jutsata rurashganpita juzgashga
cananpag cashgantapis. ° Jutsayog cash-
gantaga Santu Espiritu tantyatsenga
nogata mana chasquicamaptinmi.
10Tayta Diosta mana césucog cashgan-
taga Santu Espiritu tantyatsenga Tayta
cagman cuticuptémi. ' Runacunata
Tayta Dios juzgananpag cashganta
Santu Espiritu tantyatsenga Satands vin-
cishgana captinmi.

12“Atscaragmi caycan gamcunata
yachatsindpag. Tsaynog captinpis
manami lapantaga yachatsishayqui-
ragtsu. Lapanta yachatsiptéga mana-
mi yarpanquipagtsu. '3 Santu Espiritu
shamurnami mana yachatsishgéi cag-
cunata tantyatsishunquipag. Tsay-
noglami tantyatsishunquipag ima
pasananpag cagcunatapis. 4 Santu
Espiritu nogapita tsaynog tantyatsi-
shunquipag noga alabashga canéta
munarmi. 15 Taytdpa maquincho cag-
cunaga nogapa maquéchomi carcay-
can. Tsaynog captinmi nishcd Santu
Espiritu nogapita tantyatsishunay-
quipag cashganta.

SAN JUAN 16

Laquicushganpita discipuluncuna
cushicunanpag cashgan

16 “M4s ratutaga nogata manami
ricapdcamanquipagnatsu. Tsaypita
warantincunaga yapaymi gamcuna
ricamanquipag.”

17 Tsaynog niptin discipuluncuna
jucninpis jucninpis caynog nipacor-
gan: “Tsaynog nishpan jimatarag niy-
camantsi? ;Imanirrag nimantsi: ‘Mds
ratutaga manami ricamanquipagna-
tsu’? Y nircorga jimanirrag niycan:
‘Tsaypita warantincunaga yapaymi
ricamanquipag’? Tsaynogpis ¢imanir-
rag: ‘Taytd cagman aywacushagmi’
niycdmantsi? '8 ;Imaypitarag payta
mana ricashuntsu? Manami tantyantsi-
tsu imata parlaycashgantapis.”

19 Discipuluncuna tsaynog yarpa-
chacérishganta musyarmi Jesus cay-
nog nergan: “;‘Mads rdatutaga manami
ricapdcamanquipagnatsu’ y ‘Tsaypita
warantincunaga yapaymi ricapica-
manquipag’ nishgépitacu gamcuna
yarpachacurcaycanqui? 2° Aywacupté
waquincuna cushicuptinpis gamcu-
naga laquicushpayqui wagapéacun-
quipagmi. Tsaynog laquicurpis nir-
corga cushicdrinquipagmi. 2! Mus-
yantsimi wachay nanay tsariptin
warmicuna laquicérishganta. Yuripa-
curirnami itsanga cushicur manana
yarpannatsu nanaywan nacashganta-
pis. 22 Tsaynoglami gamcuna canan
laquicurpis yapay tincuptintsi cushi-
carinquipag. Tsay cushicushgayqui-
taga ima pasashuptiquipis manami
gonganquipagtsu. 23 Yapay tincuptin-
tsega mananami tapupdcamanqui-
pagnatsu imanir tsaynog parlashgé-
tapis.

'16.10 Jesucristo cay patsacho car runacunata tantyatsergan paycuna Tayta Diosta mana césucush-
ganta. Ciéluman cuticuptinnami Santu Espirituna runacunata tantyaycétsin mana césucushganta.
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“Shumag tantyacériy. Nogapa juté-
cho manacuptiquega Taytd mayashun-
quipagmi. #*Naupataga Taytdta mana-
curpis manami jutéchétsu manacérish-
canqui. Cananpitaga nogapa jutécho
Taytdta imatapis manacéariy. Mana-
cuptiquega manacushgayquita maya-
shunquipagmi. Manacushgayquita
mayaptinmi cushicdrinquipag.

% “Gamcunata cananyag imaman-
pis tincutsiypa yachatsipté manami
shumag tantyapdcamashcanquitsu.
Nircurmi itsanga gamcunata yachatsi-
shayqui imamanpis mana tincutsiyla-
pana. Tsaynog yachatsiptémi itsanga
lapan nishgécunatapis tantyapacun-
quipag. 2¢ Yachatsishgdcunata tantya-
curnami nogapa jutéchona Tayta
Diosta manacarinquipag. Tsaymi
mana shuyarangatsu nogarag gamcu-
napag manacundta, sinoga gamcuna
manacushgayquitapis mayashunqui-
pagmi. ” Tayta Diosnintsega gamcu-
nata cuyashunquimi. Tsaynog cuya-
shunqui paypita shamushgéta criyir
cuyapacamaptiquimi. 28 Taytdpa nau-
panpitami cay patsaman noga sha-
mushca. Tsaynoglami Taytdpa nau-
panman cuticushagpag.”

2Tsauraga discipuluncuna caynog
nergan: “jCananmi itsanga nimashgay-
quicunata tantyapaco! Mananami
tumatsipaylapanatsu parlapaycédman-
qui. * Tsaynogpami musyapdco gam
lapanta musyashgayquita. Tantyatsima-
nayquipag mana manacuptépis tantyatsi-
péacamanquimi. Tsaymi Tayta Diospa nau-
panpita shamushgayquita criyipaco.”

31Tsauraga Jesls caynog nergan:
“sRasunpacu criyircaycamanqui?
32Cananga hora chdmushganami japa-
lata cachariycamar wacpa caypa
aywacdrinayquipag. Tsaynog cachari-
maptiquipis manami japalédtsu cayca-
shag, sindga Taytdwanmi cashagpag.

242

33“Gamcunata tsaynog niycd runa-
cuna chiquishuptiquipis mana aja-
yaypa imaypis ydracamédnayquipagmi.
Cay patsacho cashgayquiyédga nacapa-
cunquiragmi. Nogapis nacar gamcuna-
raycu wanurmi Satanasta vincishag-
pag. Tsaynog captenga cay patsacho
nacarpis ama laquicériytsu.”

Tayta Diosta Jesucristo manacushgan

1 7 ! Tsaypitanami jana patsata
ricérir Tayta Diosta Jesus

manacorgan caynog nir: “Wanuné-
pag cag hora chayaycdmunnami,
papa. Wanuptépis cawariycatsildmay
munayniyog cashgayquita runacuna
tantyapacunanpag. 2Gammi lapan
runapagpis munayniyog canidpag chu-
ramashcanqui. Tsaynogpis chura-
mashcanqui acrashgayqui cagcunata
perdonar salvandpagmi. 3 Salvashgana
car gloriaman chayarmi reguishush-
payqui gam japalayqui Dios cashgay-
quita musyangapag, papa. Tsaynog-
lami naupayquicho caycagta rica-
mashpan cay patsaman cachamash-
gayquitapis musyangapag.

4“Lapan shongéwanmi nimash-
gayquicunata cay patsacho cum-
plishci. 5 Cay patsata manarag
camar naupayquicho munayniyog
cashgédnog cananpis munayniyog
candpag pushacaldmayna, papa.

6“Tsaynoglami discipulocunapagpis
gamta manacamo, papd. Paycunataga
acrashcanqui maquécho cawapécu-
nanpagmi. Tsaymi paycunaga wila-
cuyniquita yachatsipté chasquica-
rishga. 78 Tsaynog chasquicurmi ca-
nanga musyapacunna lapan yacha-
tsishgdcuna gam munashgayquinogla
cashganta. Tsaynogpis yachatsishgéita
chasquicurmi tantyapacushga gam
cachamashgayquita. ° Discipulocuna-
pag manacamur manami lapan runa-
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cunapagtsu manacamo, sinoga maqueé-
man churamushgayqui cagcunalapag-
mi. 1 Nogapa maquécho carga gampa
maquiquichopis caycanmi, papa. Pay-
cunaga tantyacdrishgami gam cacha-
mashgayquita.

1 “Nogaga gampa naupayquiman-
na shacamur manami cay patsacho
cashagpagnatsu. Paycunami itsanga
cay patsacho caycangarag. Tsaymi
paycunapag gamta manacamo imay-
pis yachatsishgidnogla cawapécunan-
pag. Tsaynogpami nogantsi tsay yar-
payla cashgantsinog paycunapis cuya-
nacur tsay yarpayla cangapag. 2Cay
patsacho cashpd maquéman chura-
mushgayqui cagcunataga lapantami
shumag ricashcé. Tsaynog ricaptémi
mayganpis nogaman yaracamashgan-
pita mana witicushgatsu. Jucmi
itsanga Satands munashganta rurar
witicushga. Pay witicunanpiga pala-
brayquicho maynami escribiray-
cashga.

13“Gampa naupayquiman cutimu-
népag captinmi cushishga cayca, papa.
Tsaymi discipulocunapag gamta mana-
camo noga cushishga cashgénog pay-
cunapis cushishga cawapédcunanpag.
14 Gampa wilacuyniquita paycunata
maynami wilapashcé. Tsayta cdsucur
manami waquin runacunanognatsu
cawarcaycan, sindga noga cawashga-
nognami cawarcaycan. Tsaynog
cawaptinmi runacuna paycunata chi-
quipécun. '*Runacuna chiquiptinpis
manami cay patsapita jucla pushacu-
nayquipagtsu gamta manacamo,
sindga cay patsacho cashganyag Sata-
naspita tsapaycunayquipagmi. ' Ima-
nog captinpis naupayquicho cawané-
pag cashgannogmi paycunapis nau-
payquicho cawananpag carcaycan.

17“Wilacuyniquita wilapashgita
paycunata shumag yarpaycatsilay,

SAN JUAN 17

papa. Wilacuyniquita yarpashpanmi
gam munashgayquinog shumag cawa-
pacongapag. '8 Wilacunédpag cacha-
mashgayquinoglami paycunatapis
noga cachayca ali wilacuyniquita
wilacdrinanpag. 1 Munashgayquinog
paycuna cawananpagmi nogapis wila-
cuyniqui nishgannogla cawayca.
20“Manami paycunalapagtsu gamta
manacamo, sindga paycuna wilacush-
ganta chasquicogcunapagpis manaca-
momi. 2! Nogantsi juc yarpayla cash-
gantsinog paycunapis juc yarpayla
cananpagmi gamta manacamo, papa.
Tsaynog cawashganta ricacurmi
cachamashgayquita tantyar waquin
runacunapis chasquicamangapag.
22Nogantsi cuyanacur cawashgantsi-
nog paycunapis cuyanacur cawapa-
cunanpagmi wilacuyniquita yacha-
tsishcé. 2 Cuyanacur cawapécunan-
pagmi paycunawan imaypis cayca-
shag. Tsaynoglami gampis nogawan
caycanqui. Cuyanacur cawapacush-
ganta ricarmi cachamashgayquita tan-
tyashpan waquin runacunapis chas-
quicamangapag. Tsaynogpis tantyapa-
conga nogata cuyamashgayquinog
paycunatapis cuyashgayquita.

24 “Lapan acrashgayqui cagcuna
gloriacho nogawan canantami muna.
Gloriacho carnami ricapdcamanga
pasaypa chip-chipyaycar munayni-
yog cashgéta. Tsaynogmi cargi cay
patsata manarag camaptintsipis.
Tsaynog munayniyog caycagta rica-
ménantami mund, papa.

25,26 “Gam imata munashgayquita-
pis runacuna manami tantyantsu.
Nogami itsanga tantyd, gampa nau-
}quicamagcunapis munashgayquita
tantyananpagmi paycunata yacha-
tsishcd. Wanushgépita cawarirca-
mur mastapis munashgayquita
yachatsishagragmi. Tsaynogpami
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SAN JUAN 17,18

cuyanacushgantsinog paycunapis
cuyanacur cawangapag. Tsaycuna-
tami gamta manacamd, papd.”

Jesucristuta présu tsaripdcushgan
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50;
Lucas 22.47-53)

1 8 ! Tayta Diosta Jestis mana-
cuyta usharcurmi discipulun-

cunawan tsimpapécorgan Cedrén
nishgan ragrata. Tsimparirnami cha-
yapéacorgan Olivos yoracuna cashgan
chacraman.

2 Discipuluncunawan Jesus cadala
tsayman aywashga captinmi Jesusta
entregag cag Judas Iscariote musyar-
gan tsayman aywapéacushganta. 3 Tsay-
mi Jesuspa contran cag runacunata
pushacurcur Judas tsayman aywar-
gan Jesusta entregananpag. Tsay
runacunaga cargan mandag ciiracuna
y fariseo runacuna cachashgan war-
diacuna y atsca solddducunami. Pay-
cunami aywapécorgan atsquincuna-
wan y espddancunawanpis.

4Présu tsarinanpag shamushganta
musyaycarpis Jestis aywargan tsay
runacunawan tincunanpag. Tincurmi
caynog taporgan: “;Pitatag gamcuna
ashircaycanqui?”

5Tsauraga caynog nipacorgan:
“Nazaret marcapita cag Jesustami
ashircayca.”

Tsaymi Jests nergan: “Nogami
cayca.”

6 Jesds: “Nogami caycd” niptinmi
lapan runacuna mantsarishpan anca-
laypa tunicédrergan. Judas Iscarioti-
pis paycunawanmi caycargan. 7 Tsau-
raga Jesus yapay taporgan: “;Pitatag
ashircaycanqui?”

Niptinmi yapay nipacorgan: “Nazaret
marcapita cag Jesustami ashircaycé.”

244

8 Tsauraga Jesus nergan: “May-
nami nishcéd noga cashgita. Nogata
ashimarga nogalata présu apapéca-
may. Discipuldécunataga ama tsari-
pacuytsu.”

9 Tsaynog pasananpagmi disci-
puluncunapag mayna caynog ner-
gan: “Discipulocunataga shumagmi
ricashcd nogaman ydracamashgan-
pita mayganpis mana witicdrinan-
pag.”’

10 Tsauraga Simén Pedro espédanta
jorgurir juc runapa derécha cag rin-
rinta roguriycorgan. Tsay runa car-
gan mas mandag ciirapa ashmay-
ninmi. Paypa jutinmi cargan Malco.
11 Tsaynog ruraptinmi Pedruta Jesus
nergan: “jEspadayquita cutitsiy chu-
rardcunanman! Wanunéta Tayta
munaptenga listumi caycd wanuné-

pagpis.”

M4és mandag ciiraman
Jesucristuta apapédcushgan
(Mateo 26.57-58; Marcos 14.53-54;
Lucas 22.54)

12Nircurnami Jesusta liyacurcur
lapan solddducuna mandagninwan y
wardiacunapis payta apapacorgan.
13 Nircurnami chayatsipidcorgan
Anaspa wayinman. Anasga cargan
Caifaspa suedrunmi. Caifasga car-
gan mds mandag ciirami. 4 Autoridd
mayincunata Caifasga maynami cay-
nog nergan: “Tsay runala wanutsun
lapantsi salvacunantsipag.”*

Jesucristuta Pedro fiégashgan
(Mateo 26.69-70; Marcos 14.66—68;
Lucas 22.55-57)
15Sim6n Pedruwan jucag disci-
pulunmi Jesusta gatirargan caru
guepalanta. Jucag discipulunmi més

j18.9 San Juan 6.38,39. k18.14 San Juan 11.49-52.
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mandag ciirawan reguinacushga car
sawan rurinman yaycorgan Jesuspa
guepanta. ¢ Pedroga quédacuycor-
gan punculachomi. Tsaymi puncucho
cuidag warmita mas mandag ciira-
wan reguinacog discipuloga ruwa-
corgan Pedrutapis ruriman yaycatsi-
nanpag.

17 Tsaymi puncucho cuidag warmi
Pedruta caynog taporgan: “;Manacu
gampis tsay runapa discipulun cay-
canqui?”

Tsauraga Pedro nergan: “Manami
nogaga paypa discipuluntsu ca.”

18 Tsauraga fiyupa gasaptinmi
ninata ratarcatsir mashacurcaycar-
gan ashmaycuna y templo tidpag
wardiacunapis. Tsaychomi Pedru-
pis paycunawan mashacuycargan.

Maés mandag ciira
Jesucristuta tapushgan
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64;
Lucas 22.66-71)

19 Tsaypitanami Jesusta Ands
taporgan discipuluncuna pi cash-
ganta y imata yachatsishgantapis.
20,21 Tsaymi Jestis caynog nergan:
“sImanirtag tsaynog tapumanqui?
Nogaga manami imatapis pacayla-
paga yachatsishcatsu. Sinagogacu-
nacho y templuchépis yachatsipté
lapan runacunami mayamashga.
Yachatsishgidta mayamag runacu-
nata tapumuy. Paycunami musyan
imata yachatsishgétapis.”

22Tsaynog niptinmi juc wardia Jesus-
talagyargan caynog nir: “;sImanirtag
mds mandag ciirata tsaynog ninqui?”

23 Tsaynog niptinmi Jestds ner-
gan: “;Imatatag mana alita par-
lashcd? Mana alita parlashga cap-
téga ma tantyatsimay. Lutanta
mana parlaycaptéga jimanirtag
lagyamanqui?”

SAN JUAN 18

24 Nircurnami liyashgalata Jesusta
Ands apatsergan més mandag ciira
Caifas cagman.

Jesucristuta Pedro yapay fiégashgan
(Mateo 26.71-75; Marcos 14.69-72;
Lucas 22.58-62)

25 Tsayyagmi Simén Pedro ma-
shacuycargan waquin runacuna
mashacuycashgan cagcho. Tsaycho
mashacuycaptinmi caynog nipécor-
gan: “;Gampis manacu tsay runapa
discipulun canqui?”

Tsauraga Pedro nergan: “Nogaga
manami paypa discipuluntsu c&.”

26 Maylantanami més mandag
clirapa ashmayninpis caynog nergan:
“Gamta paywan caycagtami ricashci
olivos yoracuna cashgan chacracho.”

(Tsaynog neg runapa castanpa rin-
rintami Pedro rogurergan.)

27 Tsauraga Pedro yapay caynog
nergan: “Manami paypa discipuluntsu
cd.” Tsaynog niycaptinmi géllu can-
tarcorgan.

Pilituman Jesucristuta
présu apapicushgan
(Mateo 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5;
Lucas 23.1-5)

28 Patsa manarag waraptinmi Cai-
faspa wayinpita Jesusta apapédcorgan
Pildtupa despachunman. Payga Roma
autoridami cargan. Israel autoridicu-
nami itsanga tsayman mana yayca-
picorgantsu caynog nishpan: “Roma
runapa wayinman yaycorga leynintsi
nishgannog Pascua aniversario micuy-
cunata manami micushunpagnatsu.”
29 Tsaymi despachunpita yargurir
Pilato taporgan caynog nir: “;Ima
jutsatatag cay runa rurashga cayman
apamunayquipiga?”

30 Tsaynog tapuptinmi nipdcor-
gan: “Jutsayog captinmi cayman
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apapadcamushcé. Jutsan mana captenga
manami apapacamomantsu cargan.”

31Tsauraga Pilato caynog nergan:
“Noga juzganita munarga wilapaca-
may ima jutsan cashgantapis. Sinoga,
payta apaciriy leyniquicuna escribi-
rashgannog quiquiquicuna juzgapécu-
nayquipag.”

Tsaynog niptinmi Israel runacu-
napa autoriddnincuna nipéacorgan:
“Musyashgayquinogpis nogacunaga
manami munayniyogtsu carcayca
pitapis wanutsinipag.”

32Tsaynog nirmi Pildtuta manacérer-
gan Jesusta cruzcho wanutsinanpag.
Cruzcho wanutsiptinmi cumplergan
Jestis crucificashga cananpag nishganta. !

33 Despachunman Pilato yaycu-
rirmi Jesusta gayaycur taporgan cay-
nog nir: “;Rasunpacu gamga canqui
Israel runacunapa mandagnin rey?”

34Tsauraga Jesls caynog nergan:
“:Musyayta munarcu tsaynog tapu-
manqui, o Israel autoriddcuna nishup-
tiquicu tsaynog tapumanqui?”

35Tsaynog niptin Pilato nergan:
“Nogaga manami Israel runatsu cé tsay-
cunata musyaycéanédpaga. Marca mayi-
quicunawan mandag ciiracunami présu
apamushushcanqui. ;Imatatag rurash-
canqui présu apamushunayquipag?”

36 Tsauraga Jesus nergan: “Nogaga
manami cay patsacho mandagtsu ca.
Cay patsacho mandag captéga noga-
man ydracamagcuna pelyanmanmi
cargan autoriddcuna présu mana tsa-
rimédnanpag.”

37Tsaynog niptin Pilato taporgan:
“¢Tsaynog captenga rasunpacu Israel
runacunapa mandagnin rey caycanqui?”

Tsauraga Jests nergan: “Au, gam
nishgayquinoglami mandag rey caycé.
Mandag rey candpagmi cay patsacho
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yurishca. Tsaynogpis cay patsaman
shamushca Tayta Diosnintsipa wila-
cuyninta wilacunépagmi. Tayta Dios-
nintsipa wilacuyninta chasquicogcu-
naga nishgicunata chasquicarinmi.”

38 Tsaynog niptin Pilato nergan:
“;Cantsuragpis manatsuragpis Diospa
wilacuynenga?”

Jesucristuta crucificananpag
Pilato mandashgan
(Mateo 27.15-31; Marcos 15.6-20;
Lucas 23.13-25)

Jesusta tapurcushpan despachunpita
Pilato yapay yargurir Israel runacunapa
autoriddnincunata caynog nergan:
“Noga manami tarétsu cay runapa ima
jutsantapis. 3 Gamcunaga musyapacun-
quimi Pascua aniversariucho juc pré-
suta cacharinédpag cashganta. ;Munapé-
cunquicu Israel runacunapa mandagnin
rey Jesusta cacharinéta?”

40 Tsaynog niptin nipacorgan:
“iBarrabasta cachariyga! jJesustaga
ama cachariytsu!”

Barrabasga cargan Romacho man-
dag emperadorpa contranmi.

1 9 1 Mana cacharinanpag nipa-
cuptinmi Pilato astatsergan
Jesusta. 2Solddducunami cashapita
corfnata rurarcur Jesuspa umanman
jatipargan. Tsaynogpis puca-chicnu
cédpata aylupargan. 3 Nircurnami
Jesusta lagyashpan caynog nipécor-
gan: “jAlabashga catsun Israel runa-
cunapa mandagnin rey!”
4Despachunpita Pilato yapay yar-
gurcur caynog nergan: “Yapaymi
tsay runata jorgamushag jutsaynag
cashganta tantyapadcunayquipag.”
5Tsaynog nirmi Jesusta jorgamor-
gan cashapita rurashga cordnan jatish-
gata y puca-chicnu cépan jatishgata.

118.32 San Juan 12.32-33.
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Tsauraga Pilato nergan: “jRicapacuy
cay runata!”

6 Tsauraga Jesusta ricaycurmi
Israel runacunapa autoridénincuna-
wan templo tdpag wardiacunapis
nipédcorgan: “jCrucificashga catsun!
iCrucificashga catsun!”

Tsaynog nipacuptinmi Pilato ner-
gan: “Crucificashga cananta munarga
quiquiquicuna crucificay ima, ari.™
Nogaga manami ima jutsantapis pay-
pata tarétsu wanutsishga cananpéga.”

7 Tsaynog niptinmi tsay autori-
ddcuna nipicorgan: “Cay runaga:
‘Diospa tsurinmi c&’ nishganpita
wanutsishga catsun. Tsaynog neg-
cuna wanutsishga cananpagmi ley-
nécunacho niycan.”

8 “Diospa tsurinmi cd” nishganta
wilapacuptinmi Pilato fiyupa man-
tsarergan. ° Tsauraga despdchunman
cutiycur Jesusta yapay taporgan cay-
nog nir: “;Gam maypitatag caycan-
qui?”

Tsaynog tapuptin Jesis manami
imatapis rimacorgantsu. 1 Tsauraga
Pilato nergan: “Tapuycaptéga
Jmanacu imatapis contestamanqui?
Crucificatsindpag o cacharinédpagpis
munayniyog cashgita ;gam manacu
musyanqui?”

1 Tsaynog niptin Jests nergan:
“Gampa maquiquiman Tayta Dios mana
churamaptenga manami ima munayni-
quipis canmantsu crucificatsiménayqui-
pag ni cachariménayquipagpis. Tsaymi
gampita mas jutsayog caycan maqui-
quiman entregamag cag runa.”

12Tsaynog niptinmi Pildtoga cacha-
riyta munargan. Cachariyta munap-
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tinmi Israel runacunapa autoridénin-
cuna masrag gaparpargan caynog nir:
“iMandag-tucurmi Jesusga emperador
Cesarpa contran caycan! Tsaymi
Jesusta cacharerga gampis emperador
Cesarpa contran canquipag!”

13 Tsaynog nipdcuptinmi Pilato jor-
gatsimorgan Jesusta. Nircurnami
“Gébata” nishgan alarman aywaycur
mandacunan sillétaman jamacorgan.
(Hebreo idiomachoga Gébata nish-
ganga “Ldja rumicunawan rurashga”
ninanmi.) ¥ Tsaypitami Israel runa-
cunapa autoriddnincunata caynog
nergan: “jMandagniqui reyta ricapa-
cuy!”

(Tsaycuna pasargan viernes pulan
junagmi. Tsay tardi sdbado jamay
junag galaycorgan.)

15 Tsauraga runacuna fuertipa cay-
nog nipacorgan: “jWanutsishga
catsun! {Wanutsishga catsun! jCruci-
ficatsiy!”

Tsaymi Pilato nergan: “;Mandag-
niquita crucificatsindtacu munapa-
cunqui?”

Tsauraga clirapa mandagnincunami
caynog nipacorgan: “jNogacunapa
mandagnéga emperador Cesarlami!
iPaypita juc mandagnéga manami
pipis cantsu!”

16 Tsaynog nipdcuptinmi Jesusta
Pilato entregaycorgan crucificashga
cananpag.

Jesucristuta crucificashgan
(Mateo 27.32—-44; Marcos 15.21-32;
Lucas 23.26-43)

17 Tsaymi Jesusta apapédcorgan
cruzta umrurcatsir “Calavéra” nishgan

™19.6 Israel runacunata munaynincho tsararar Roma runacuna manami munargantsu Israel
runacuna jutsayogcunata wanutsinanta. Tsaypa trucanga quiquin Roma autoriddcunaragmi
jutsayogcunata wanutsergan. Tsaymi Pilato: “Tsauraga gamcuna crucificapacuy” niptinpis
Israel autoriddcuna payta yapay manacdrergan Jesusta crucificatsinanpag.
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jircaman. (Hebreo idiomachdga G6l-
gota nipdcun tsay jircata.) '8 Tsay-
man chayaycatsirnami Jesusta cruci-
ficargan. Tsaynogmi ishcay runacu-
natapis crucificapdcorgan Jesuspa
ishcan naupanman.

19 Tsaypitanami Pilato cldvatsergan
cruzpa puntanman juc letréruta. Tsay
letréruchomi caynog escribirargan:
“Nazaretpita cag Jesus, Israel runacu-
napa mandagnin reymi.” 20 Jerusalen-
pa cercalancho crucificashga captinmi
Israel runacuna atsca liyipdcorgan tsay
letrérucho escribiraycagta. Tsay letré-
roga escribirargan hebreo, latin y
griego idiomacunachomi. 2! Tsaymi
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mandag cliracuna caynog nipdcorgan
Pildtuta: “‘Israel runacunapa mandag-
nin reymi’ nerga ama escribirétsuntsu,
sindga: ‘Israel runacunapa mandagnin
rey-tucogmi’ nishpan escribirédtsonga.”
22Tsaynog niptin Pilato nergan:

“Escribishgéga escribishganami cay-
can.”

23 Jesusta crucificaycurnami paypa
ropanta tsaycho cag chuscu soldadu-
cuna aypunacirergan. Rurincho cag
jatirashgan ropata aypunacunan-
pagmi itsanga, costliraynag captin,
caynog nipdcorgan: 2* “Tsaytaga ama
rachishuntsu, sindga suertitarag jita-
shun maygantsipis apacunantsipag.”
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Tsaynogpami cumplergan Tayta
Diospa palabrancho Jesuspag caynog
escribirashgan: “Suertitami jitapa-
cushga mayganpis ropéta apacunan-
pag.”" Tsay nishgannoglami soldadu-
cuna rurapicorgan.

25 Crucificaraycashgan cagchomi
caycargan Jesuspa maman, mamanpa
nanan, Cleofaspa warmin Maria y
Maria Magdalenapis. 26 Tsaymi ma-
manta y cuyashgan discipulunta rica-
rishpan Jests caynog nergan: “Mama,
nogapa trucd Juannami wawayqui
canga.”

27 Nircurnami cuyashgan disci-
puluntapis caynog nergan: “Cananga
maméta ricayculanqui mamayquita-
nog.”

Jests tsaynog niptinmi tsay junag-
pitana mamanta pushacorgan wayin-
man.

Jesucristo wanushgan
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41;
Lucas 23.44-49)

28 Wanunanpag carnami Tayta
Diosnintsipa palabrancho escribiray-
cashgan cumplinanpag Jesus caynog
nergan: “Yacunaycéami.”®

29 Tsaychomi solddducuna upunan-
pag cag pochgog vinu caycargan
wichi junta. Tsaymi gueru puntan-
man hiséputa rurarcur tsay pochgog
vinuman ushmarcatsir Jesusta sho-
gutsiyta munargan. 3° Tsay vinuta
yawarcurnami Jesds nergan: “Lapan-
tanami cumplishcd.”

Tsaynog nircushpannami wanor-
gan.
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Jesucristupa lapsha pachanpa
soldddo tucsishgan

31Pascua aniversariucho sdbado
jamay junag galaycunanpagna cay-
captinmi ? Israel runacunapa autori-
dédnincuna mana munapécorgantsu
pipis crucificaraycar quédananta.
Tsaymi Pildtuta manacédrergan cruz-
cho wanuyta nacaycagcunapa chan-
cancunata paquircur cruzpita jorgu-
nanpag. ¢ 32 Tsaymi solddducuna
aywaycushpan Jesuspa naupancho
crucificaraycag runacunapa chancan-
cunata paquipédcorgan. 33 Jesuspa
chancancunatami itsanga manana
paquergannatsu, wanushgana cay-
cagta tariycur.

34 Wanushgana caycaptinpis lapsha
pachanpa Jesusta tucsergan juc sol-
déddo. Tsaynog tucsiptinmi yarga-
morgan yawarwan yacu. 3 Jesuspa
discipulun carmi lapan tsaycunata
ricargd. Tsaymi imanog cashgantapis
escribiycd salvamagnintsi Cristo
cashganta gamcunapis criyipdcunay-
quipag. 3¢ Lapan tsaycunaga pasar-
gan: “Manami ni juc tululanpis pa-
quishgatsu canga”” nir Tayta Dios-
nintsipa palabrancho escribiraycash-
gan cumplinanpagmi. ¥ “Runacuna
ricapidcongami tucsishganta”® nir
escribiraycashganpis cumplerganmi.

Jesucristuta pampapacushgan
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47;
Lucas 23.50-56)

38 Tsaypitami Arimatea marcapita
José jutiyog runa Pildtuta manacorgan

"19.24 Salmo 22.18. °19.28 Salmo 22.15; 69.21. ©19.31 Israel runacunapéga sdbado
jamay junag galaycorgan viernes las seis tardimi. 919.31 Crucificaraycagpa chancancunata
avécis paquipédcog rasla wanunanpagmi. Chancanta paquircuptinnami imamanpis ichicuyta
mana camépacushpan jamaytsaypa wanog. '19.36 Exodo 12.46; Ntimeros 9.12; Salmo 34.20.

$19.37 Zacarias 12.10.
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caynog nir: “Jesuspa ayanta cachapay-
caldmay pampag apanépag.” Israel
autoriddcunata mantsacushpanmi
payga Jesusman ydracushganta mana
wilacorgantsu. Manacushganta Pilato
auniptinmi Jesuspa ayanta apargan
pampananpag. 3° Tsaynogmi Nicode-
mupis paywan aywargan quimsa arro-
ba mirra y aloe nishganta‘apacurcur.
40Jsrael runacunapa costumbrin cash-
gannogmi tsay apashganta Joséwan
Nicodemo sdbanasman winapécorgan.
Winarcurnami Jesuspa ayanta pitupa-
corgan pampananpag.

41 Jesusta crucificashgan naupan-
chomi cargan friitacuna plantarash-
gan juc huerta. Tsaychémi cargan
pitapis manarag pampapéacushgan
mushog sepultiira. “2Sabado jamay
junag galaycunanpagna captinmi
tsay sepultiiralamanna Jesusta pam-
papacorgan.

Wanushganpita Jesucristo
cawarimushgan
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8;
Lucas 24.1-12)

2 O ! Domingo tutami Maria Mag-
dalena tsaca tsacala aywar-

gan Jestis pamparaycashgan cagman.
Tsayman chayarmi tarergan sepul-
tlira tsaparag rumi wititsishga cay-
cagta. 2Tsayta ricaycurmi corrila cu-
tergan Jesus cuyashgan discipulunta
y Simén Pedruta wilananpag. Cha-
yaycurnami paycunata caynog wilar-
gan: “jJesuspa ayantami apacérish-
ga! jManami musyapdacotsu maypa
apacérishgantapis!”

34 Tsaynog wilaptinmi Pedruwan
Jests cuyashgan discipulun corrila
aywargan Jesds pamparashgan cag-
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man. Pedruta yalirirmi puntata jucag
discipulu chayargan. 5> Tsaychénami
punculapita watgaycur ricargan
sdbanaslana caycagta. 67 Simén Pedru-
mi itsanga ruriman yaycorgan. Tsay-
chomi paypis sdbanaslata tarergan.
Jesuspa umanta watapashgan trapu-
tapis juc laducho churaraycagtami
tarergan. 8 Tsaypitaragmi jucag disci-
pulunpis ruriman yaycur Jesds cawa-
rimushganta criyergan. ° Tsaynog
caycaptinpis manami tantyapacor-
ganragtsu Tayta Diospa palabrancho
cawarimunanpag escribiraycash-
ganta. 1° Tsaypitanami discipulun-
cuna cuticédrergan posiddarashgan
wayiman.

Maria Magdalenata
Jesucristo yuripashgan
(Marcos 16.9-11)

1112 Marianami itsanga pamparash-
gan cagman cutiycur wagar puncu-
cho quédacorgan. Wagaycashgancho
ruriman watgaycurmi ricargan ish-
cay angilcuna yorag ropashga cay-
cagta. Jucag jamaraycargan Jesuspa
uman cashgan cagcho y jucagnami
jamaraycargan chaquin cashgan cag-
cho. 13 Tsay angilcunami Mariata
taporgan caynog nir: “;Imanirtag
wagaycanqui?”

Tsaynog tapuptin caynog nergan:
“Jesuspa ayantami apacérishga,
tayta. Manami musyétsu maypa apa-
cérishgantapis.”

14 Tsaynog nir ticraycushganchomi
Jesusta ricargan. Itsanga manami
reguergantsu pay cashgantaga.

15 Tsaymi Jesuds caynog taporgan:
“;Imanirtag wagaycanqui? ;Pitatag
ashiycanqui?”

‘19.39 Mirraga cargan yorapa weguinmi. Aloipis cargan juc yorami. Tsaycunatami Israel runa-
cuna tsaquircatsir fiutgu agapdcog. Nircurmi ayaman winapdcog mana asydnanpag.
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Tsauraga huertacho arog runa
cashganta yarparmi Maria nergan:
“Maymanpis Jesuspa ayanta apashga
carga shuntacunipag wilaycaldmay,
tayta.”

16 Tsauraga Jesds caynog nergan:
“iMaria!”

Mariata jutinpa gayaptinmi tan-
tyargan Jesus cashganta. Tsaymi
“iRaboni!” nergan. Raboni ninanga
yachatsicog ninanmi.

17 Nircurmi Jests nergan: “Ama
tsarimaytsu. Manaragmi Taytd cag-
man cutishcdragtsu. Tsaypa trucanga
ayway wilamuy discipulocunata Tay-
tdman cuticunédpag cashganta. Pay-
cunaga wauguécunami caycan.
Nogapa Taytéga gamcunapapis tay-
tayquimi y Diosnéga gamcunapapis
Diosniquimi.”

18 Tsaynog niptinmi Maria jucla
aywargan Jesus yuripashganta y
nishgancunatapis wilananpag.

Discipuluncunata
Jesucristo yuripashgan
(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18;
Lucas 24.36-49)

19 Jestis cawarimushgan tsacaymi
discipuluncuna juntacargan juc
wayiman. Israel runacunapa autori-
dénincunata mantsacurmi puncuta
trancacurcur carcaycargan. Tsaycho
carcaycaptinmi elagpita paycunapa
naupancho Jests ricacorgan. Nircur-
nami saludargan caynog nir: “Tayta
Diosnintsi yanapayculdshunqui ali
cawanayquipag.”

20 Tsaynog nirmi maquinta y lap-
sha pachanta ricatsergan. Tsaymi
Jesusta ricaycur discipuluncuna
pasaypa cushicédrergan. 2! Tsaypitana
Jesus yapay caynog nergan: “Tayta
Diosnintsi yanapayculdshunqui ali
cawanayquipag.”
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Nircurna nergan: “Tayta cacha-
mashgannoglami gamcunatapis
cachaycé wilacuynéta wilacérinay-
quipag.”

2Tsaynog nishpanmi discipulun-
cuna cagman piicashpan caynog ner-
gan: “Santu Espirituta chasquipacuy.

23 Cananpitaga nogata chasquicamagcu-
nata tantyatsinqui jutsancunapita per-
donashgana cashganta y mana chasqui-
camagcunataga wilanqui jutsancuna-
pita mana perdonashga cashganta.”

Jesucristo Tomaswan tincushgan

24 Discipuluncuna juntaraycashgan
cagman Jests chayananpdga Milishu
nishgan Tomds manami tsaychétsu
cargan. 2> Tomaswan tincurnami
waquin cag discipulu mayincuna
caynog wilapdcorgan: “jSefiornintsi
Jesustami ricapédcushcal!”

Tsauraga Tomads nergan: “jQueva!
Rasunpa cawarimushganta criyina-
pédga maquinman clévo yaycushgan-
taragmi riciman y tsayman dédota-
ragmi jatéman, tsaynogpis lapsha
pachanpa tucsishgantaragmi yata-
man.”

26 Tsaypita juc seménata discipulun-
cuna yapay juntacargan juc wayiman.
Tsaychomi itsanga Tomaspis caycar-
gan. Tsaycho puncuta trancacurcur
carcaycaptinmi Jesis paycunapa
naupancho elagpita yurircur salu-
dargan caynog nir: “jTayta Diosnin-
tsi yanapayculdshunqui ali cawanay-
quipag!”

27 Nircurnami Tomasta nergan:
“Tomds, maquéta ricay y cldvo yay-
cushganman déduyquita jatiy. Lapsha
pachépa tucsimashgantapis yatay.
¢Imanirtag cawarimushgéta mana
criyinquitsu?”

28 Tsaynog niptinmi Tomds nergan:
“;Gamga Diosnémi canqui, tayta!”
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29 Jesusnami nergan: “;Ricayca-
marragcu criyinqui? jMana ricayca-
marpis cawarimushgita criyegcu-
naga cushishgami cangapag!”

Cay libruta Juan
imapag escribishganpis

30 Atsca milagrucunatami Jesus
rurargan discipuluncuna ricaycaptin.
Tsaycunaga manami lapantsu cay
librucho escribiraycan. 3! Cay libru-
cho cagcunaga escribiraycan Jesusga
salvamagnintsi Cristo cashganta y
Diospa tsurin cashganta criyipécu-
nayquipagmi. Tsaymi payta chasqui-
corga gloriacho cushishgala imayyag-
pis cawapdcunquipag.

Ganchis discipuluncunata
Jesucristo yuripashgan
2 1 ! Tsaypitanami Tiberias"
nishgan lagiina cuchuncho
Jests yapay discipuluncunata yuri-
pargan. 2 Tsay lagiina cuchunchomi
caycargan Simén Pedro, Milishu
nishgan Tomds y Natanaelpis. Nata-
naelga cargan Galilea provinciacho
Cand marcapitami. Zebedeupa ish-
can tsurincuna mads ishcay discipulu
mayincunapis tsaychdmi carcaycar-
gan. 3 Tsaymi Simén Pedro caynog
nergan: “Pescéddo tsaregmi aywayca.”

Tsaynog niptinmi discipulu mayin-
cuna nergan: “Nogacunatapis yana-
panipag pushaycalamay.”

Tsauraga biiquiman witsarcur
lapan aywargan. Tsay tsacay waray-
lata pescacuycarpis manami ni juc
pescadulatapis tsaripdcorgantsu.
4Patsa waraycaptinnami discipulu-
cuna ricargan juc runa lagiina cu-
chuncho caycagta. Itsanga manami
musyapacorgantsu Jesuds cashganta.
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5Paymi caynog gayacorgan: “;Naga-
nacu pescédduta tsaripdcushcanqui?”

Tsauraga discipulucuna caynog
nergan: “Manami ni juclaylatapis
tsaripdcoragtsu, tayta.”

6 Tsaymi Jests discipulucunata
caynog nergan: “Redniquita mashta-
pécuy biiquipa derécha cag ladun-
man. Tsaypitami pescdduta tsaripa-
camunquipag.”

Nishgannog redta mashtarnami tsa-
ripdcorgan tsaytsica pescdduta, hasta
tsutaytapis mana puédishganyag.
7Tsauraga cuyashgan cag discipulun
Jesus cashganta reguiycur Pedruta
caynog nergan: “jPayga Jesusmi!”

Tsaynog niptinmi jorgushgan cag
ropanta jaticurcur Simén Pedro jucla
Jesuis cagman nadyaypa aywargan.

8 Waquin cag discipuluncunami
itsanga bliquiwan aywapéacorgan.
Lagiina cuchunpita pachac (100)
metrunogla captinmi red junta pes-
cdduta yacu cuchunman garachapa-
corgan. ° Tsayman chayarnami redta
cachaycur biliquipita yargapécorgan.
Tsaychomi taripdcorgan shansha
janancho pescédo cancashga cay-
cagta y tantatapis.

10 Tsauraga Jestis caynog nergan:
“Tsay tsaripdcamushgayqui pescé-
duta juc ishcayta apamuy cancanan-
tsipag.”

11 Tsaynog niptinmi Simén Pedro
biiquiman witsarcur redta garacha-
morgan pescdducunata shuntapicu-
nanpag. Tsay redchoga cargan pa-
chac pitsga chunca quimsa (153)
jatusag pescdducunami. Tsaytsica
pescddo caycaptinpis red manami
rachergantsu. 2 Tsauraga Jesus
nergan: “Micunantsipag shapéaca-
muyna.”

Y21.1 Tiberias nishgan lagiinaga Galilea lagiinami caycan.
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Jestis cashganta musyarmi maygan
discipulunpis mana tapupargantsu pi
cashgantapis. 13 Jesuds cashgan cag-
man chayaptinnami tantata y pesca-
duta paycunata ayporgan.

14 Tsaywanga quimsa cutinami dis-
cipuluncunata Jesus yuripargan.

Sim6n Pedruwan Jesucristo parlashgan

15 Micuyta usharcurnami Jesus
taporgan Simén Pedruta caynog nir:
“Jonaspa tsurin Pedro, ¢lapanpitapis
mascu gam cuyamanqui?”

Tsaynog tapuptin Pedro nergan:
“Au tayta, gam musyanquimi cuyash-
gita.”

Tsauraga Jests nergan: “Tsaynog
carga mitsicog runa uyshancunata
ricashgannog nogaman yiracamag-
cunata shumag ricanqui.”

16 Jests yapay taporgan Simén
Pedruta: “Jonaspa tsurin Simén,
Jgam cuyamanquicu?”

Tsaynog tapuptin Pedro nergan:
“Au tayta, gam musyanquimi cuyash-
gdta.”

Niptinmi nergan: “Tsaynog carga
mitsicog runa uyshancunata ricash-
gannog nogaman yidracamagcunata
shumag ricanqui.”

17 Tsaypita Jests yapay taporgan
Simén Pedruta: “Jonaspa tsurin Simén,
Jgam rasunpacu cuyamanqui?”

Quimsa cuti Jesus tsaynogla tapup-
tinmi Pedro laquishga nergan: “Gam
lapantapis musyanquimi, tayta. Tsay-
nogpis musyanquimi gamta cuyash-
gata.”

Niptinmi Jesuds nergan: “Tsauraga
mitsicog runa uyshancunata ricash-
gannog nogaman yaracamagcunata
shumag ricanqui. '8 Mozularag carga
quiquilayquimi ropayquita jaticorgay-
qui maypapis munashgayquipa aywa-
nayquipag. Auquinna captiquinami
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itsanga ricrayquita mashtarcuptiqui
jucna répayquita jatipdshunquipag.
Tsaynogpis aywayta mana munash-
gayquipami apashunquipag.”

19 Tsaynog nirmi Jesus tantyatser-
gan payman yéracushganpita Pedro
crucificaypa wanutsishga cananpag
cashganta. Nircurnami Pedruta cay-
nog nergan: “Nishgdcunata imaypis
cumpliy.”

Libro ushanan

20,21 Tsaypitanami Pedro ticrarca-
mur Jesus cuyashgan cag discipulun-
ta ricargan pay cagman aywaycagta.
Payta ricérirmi Jesusta caynog ta-
porgan: “Tayta, paytaga jimatag
pasanga?”

(Manarag Jesds wanuptinmi
cuyashgan discipulun naupalancho
micorgan. Tsaychomi payta taporgan
maygan discipulun contran sharcu-
nanpag cashgantapis.)

22Pedro tsaynog tapuptinmi Jesus
nergan: “;Imanirtag paypag tapuyca-
manqui? Cutimundyag cawanan cap-
tinpis gamga nishgicunata lapanta
cumpliy.”

23 Tsaynog niptinmi waquin disci-
pulucuna yarpapécorgan tsay cuyash-
gan discipulun imaypis mana wanu-
nanpag cashganta. Tsaynog yarpa-
pacuptinpis Jesusga manami mana
wanunanpag cashgantatsu nergan,
sinoga: “Cutimunédyag cawanan cap-
tinpis ¢imanirtag paypag tapuyca-
manqui?” nergan.

24 Jesuspa cuyashgan discipulun
carmi caycunata escribishca. Lapan
escribishgidcunaga rasun caglami
caycan. 2 Jests rurashgancunaga
cay escribishgécunapitapis masragmi
caycan. Lapan rurashgancunata esc-
riberga manami imaypis ushdmantsu
cargan. [Amén.]
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